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VYTIS Š

O Marija
O Marija Sopulinga,
Štai Tėvynė nelaiminga
Tiesia rankas prie Tavęs!

Baisų skausmą iškentėjus,
Už mus Sūnų atidavus,
Karštai prašom: gelbėk mus!

Žūstam varge nusiminę,
Nuodėmėse dar 'paskendę,
Be išganymo vilties!

Bet tu, Motina galinga,
Vaikams savo maloninga,
Neleisk žūti nuodėmėj!

Grąžink laisvę į Tėvynę,
Atnešk meilę į mus širdį,
Kad gyventum dėl Tavęs!

Tavo Sūnų mes mylėsim,
Tavo Širdžiai mes tarnausim
Ir čia žemėj ir danguj.

A. J. Stanius. Anglija.

Problema Numeris Pirmas
Lietuvos Kultūros Išlaikymo Klausimu

1945 m. vasarą jau turėjau kelis tuzinus vardų 
Lietuvos profesorių, sugebėjusių pasprukti nuo 
sovietinės likvidacijos toliau į Vakarus. Žinojau, 
kad jie ten kenčia nepakeliamą skurdą. Žinojau, 
kad New Yorke yra kaip ir laikinas pabėgėlių 
universitetas, Amerikos aukomis paremtas ir pri
imąs karo sunaikintų šalių profesorius ir stu
dentus, duodąs stipendijas ir kuklias algas. Fak- 
tinai, jis labiausia globojo žydus, šiek tiek pran
cūzų ir lenkų, o po truputėlį ir kitų tautų. Įstai
gos prezidentu arba rektorium buvo p. Alvin 
Johnson, danų kilmės ir policisto išvaizdos žmo
gus. Nusprendžiau užeiti pas jį ir paprašyti pa
ramos ir globos bent kokiai mažai dalelei lietu
vių mokslininkų ir studentų. Turėjau minty bent 
tuziną profesorių ir bent šimtą studentų atga
benti Amerikon ir rasti jiems būdą susispiesti 
vienon vieton su Amerikos labdaringųjų įstaigų 
parama.

Ponas Johnson išklausė mano sumanymą. Pa
tiekiau kelioliką vardų žymesnių profesorių. Jų 
tarpe p. Johnson nerado nei vienos pasaulinės 
garsenybės... Jis paaiškino man, kad kai kurios 
mažosios tautos yra davę pasauliui didelių žmo
nių ir kultūrinių nuopelnų, bet tokių tautų skai
čiuje jis nerandąs lietuvių tautos... Baigdamas, 
jis dar pridūrė:

—Your are forgotten tribe (Jus esate užmiršta 
kiltis)...

Sekė kiti to paties tikslo vizitai sunkiau priei- 
namon Rockefellerio Fundacijon ir kitosna įstai- 

gosna. Ten pasikalbėjimai buvo mažiau atviri, 
mandagūs, diplomatiški, bet lygiai nevaisingi.

“Forgotten tribe” — skaudūs, bet atviri, nors 
ne visai teisingi žodžiai. Jau du metu jie mane 
persekioja. Ir verčia dar labiau galvoti apie mū
sų tautos likimą, apie jos kultūrinę asmenybę. Su 
žodžiu “forgotten” aš sutinku, jis manęs neįžei
džia. Didžiųjų peštynių laikais stambūs gaidžiai 
juk nesidairo į mažus viščiukus, jų net nemato ir 
nepastebi. Visuotino pykčio gadynėje tai gal ir 
natūralu. Bet aš užsigavau žodžiu “tribe”—kiltis. 
Kiltimis vadiname mažutes tauteles be grožinės 
literatūros, be aukštojo mokslo ir be noro gyven
ti nepriklausomu politiniu gyvenimu.

Kuomet mes buvome tik kiltis?
Kiltimis mes dažniausia vadiname mažutes 

nuogapilves Afrikos tauteles, Amerikos indėnus, 
visur klajojančius čigonus. Priešistoriniais lai
kais kilties vardas galėjo tikti visoms šių laikų 
tautoms, net ir labai galingoms. Jau nuo Min- 
daugio laikų (1219 m.) ar net žymiai anksčiau 
lietuviai jau buvo tauta, pagal tų laikų normas 
jau ne visai barbariška. 16-to amžiaus antroje 
pusėje lietuvių tauta jau pilnai pasijudino žengti 
aukštosios kultūros keliais, ypač nuo 1579 m., 
kuomet jėzuitai įsteigė Vilniaus Akademiją. Ši 
pažanga stiprėjo iki pat 1795 m., kuomet Rusija, 
Prūsija ir Austrija išdraskė Lietuvos valstybę. 
Bet ir po tos katastrofos dar ne tuoj rusams pa
vyko išgriauti Lietuvos kultūrines institucijas. 
Vilniaus Universiteto uždarymas 1832 m. buvo
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4 VYTIS

pats didžiausias smūgis lietuvių tautai ir jos kul
tūrai; jam prilygsta ir kitas barbarijos smūgis 
mūsų kultūrai — lietuvių spaudos draudimo pe
riodas — 1864-1904 m.

1832-1904 m. periode lietuvių tautą beveik vi
si svetimšaliai stebėtojai laikė mirusia tauta; 
tuomet jai gal ir tiko kilties (tribe, tribus) var
das, nes mūsų prispaudėjams rusams, brutalią 
jėgą plačiai vartojant, pavyko sunaikinti musų 
kultūrines institucijas: 'universitetą, mokyklas, 
spaudą, draugijas; pavyko iš dalies net laisvės 
troškulį užgniaužti. Spaudos atgavimas (1904) 
ir Vilniaus Seimas (1905) ryškiai simbolizuoja 
tautinės sąmonės atgavimą plačiose lietuvių ma
sėse. Bet musų dvasinės pozicijos buvo dar labai 
silpnos. Vedėm žūtbūtinę kovą už kiekvieną laik
raštį, kiekvieną mokyklą ir draugiją.

Tik nepriklausomybės realizavimas 1919-1920 
m. atrišo musų dvasios sparnus. Netverdavai 
žmogus iš džiaugsmo, matydamas, kaip paprasti 
mažamoksliai kaimiečiai organizavo miesteliuo
se mokyklas ir net gimnazijas (kolegijas), nešė 
joms savo aukas ir duokles, kaip jie gyvai troško 
savo jaunus vaikus išleisti į mokytojus, kunigus, 
advokatus, inžinierius, gydytojus ir į kitas lig- 
šiol beveik neprieinamas profesijas. Per keletą 
laisvės metą vargingi kaimiečiai lietuvių kilčiai 
sugrąžino tautos vardą, o jų per skurdą išmoks
linti vaikai sukūrė moderniškai tautai privalo
mas institucijas ir kultūrinius turtus. Lietuva 
pasipuošė universitetu, opera, drama, muzėjais, 
gausiais chorais, sparčiai augančia literatūra ir 
menu. Labai suprantama kad pirmąjį desėtką 
metų institucijos ir musų dvasinė kūryba turėjo 
labai daug silpnybių.

Kultūra—labai lepus augalas...
Lėtai ji auga ir reikalauja gero klimato, kurį 

mes vadiname laisve ir lėšomis. Kultūra lėtai 
auga. Tad nesistebėkime, kad per 20 metų mes 
dar nedavėm pasaulinių garsenybių. Bet tokių 
garsenybių jau šimtus metų gyvena tuzinai net 
stambių nepriklausomų valstybių ar tautų, bet 
jų mes vis dėlto nevadiname kiltimis. Per 20 me
tų mums pavyko savo civilizacija ir gerove už
imti kokią 12tą vietą Europos valstybių tarpe ir 
gal kokią 16tą ar 18tą pasaulio tautų šeimoje, 
kurioje priskaitydavome prieš karą apie 80 lais
vų valstybių.

Pasirūpinkime išsilaikyti aukštumoje
Deportacijos į vergų stovyklas sunaikino bent 

25% musų kultūriškai vertingo elemento. Lietu
voje pasilikusieji gyvena kalėjimo režime ir apie 
laisvą mokslą, laisvą knygą ten negali būti ir 
kalbos. Bet apie 50% musų profesūros, rašytojų 
ir meno kūrėjų atsidūrė bent kiek laisvesnėje 
Europos daly, kur juos persekioja badas, šaltis, 
visiškas nudriskimas ir rytojaus netikrumas. 

Pabėgusių profesorių ir docentų skaičius siekia 
apie 150. Gal apie tiek bus menininkų ir rašyto
jų. Apie 40 profesorių yra susispietę Baltijos 
Universitete Hamburge, o kiti išblaškyti keliose 
Europos šalyse. Mane pasiekė žinia, kad šie mu
sų kultūros darbininkai faktinai badauja ir vi
siškai skursta. Jeigu mes jų nustosime, tai musų 
kultūrinis lygis gali sugrįžti į 19to amžiaus sute
mas. Musų kultūra bus atstumta 50 metų atgal. 
Tuomet mes tikrai tapsime kiltimi, naujais “či
gonais.” Todėl visų musų fondų, visų veikėjų ir 
susipratusių lietuvių Amerikoje pirmiausias rū
pestis turi būti perkelti į saugesnę, sotesnę vietą 
Lietuvos aukštojo mokslo ir meno židinį ir bent 
dalį studentijos. Be šitų vyrų ypatingai bus sun
ku atstatyti nepriklausomą Lietuvą. Mūsų visų 
šūkis turėtų būti išlaikyti aukštumoje savo tau
tos šviesą, neleisti užgesinti Lietuvos žiburius. 
Savas universitetas daugiau kaip vėliava ir him
nas simbolizuoja gyvą, kuriančią, kovojančią 
tautą. 'Jis atstovauja sąmoningą tautinę sielą. 
Gerojo Dievulio išrinktosiomis tautomis bus tos, 
kurios Jo duotu protu ir giliais jausmais labiau
sia sugebės nutolti nuo gyvulio ir nuo laukinio 
žmogaus. Jei Centrinės Europos sutemos bus ir 
labai ilgos, tai vis vien lietuvių tauta negali atsi
sakyti savo didžiosios misijos: protingai ir jaut
riai atstovauti krikščioniškąjį humanizmą ir tei
singumą skriaudų ir melagystės potvinio metu. 
Kaip norite vartykite šitas mintis, vis vien sugrį
šite prie Lietuvos kaimiečių, poetų ir filosofų 
senai atrastos tiesos: “durnių ir bažnyčioje mu
ša.” Gelbėdami nekaltai skriaudžiamus senus 
musų kultūros pranašus ir kūrėjus mes palengva 
atsikratysime paniekinimo ir net vergijos.

Vis labiau įsitikiname, kad be laisvės karo ne
bus laisvos Europos. Ogi karo metu žymi dalis 
Vakarų Europos gali būti Sovietų laikinai oku
puota. Tad dėkime visas pastangas bent žymią 
dalį kultūros darbininkų perkelti į saugesnius 
kontinentus ir tuomi apsaugoti juos nuo minties.

Dr. K. Pakštas.

Be a Booster of Vytis Magazine
There are a hundred and one ways in which 

you can be a “Vytis” booster. At this time we 
will suggest only three:

1st: Pay your dues on time, and if possible, in 
advance;

2nd: Get outside subscribers for VYTIS among 
your friends and associates; and

3rd: Subscribe VYTIS to displaced persons in 
the 'American zone. They will be most grateful.

Assist the Supreme Council officers by giving 
them ample, or at least, sufficient financial sup
port, and they in turn will give you a better and 
more’ interesting magazine. Don’t wait for 
others to start; have your council take the lead.
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LIETUVOS VYSKUPŲ, ESANČIŲ TREMTYJE, 
LAIŠKAS

BROLIAMS LIETUVIAMS AMERIKOJE
Garbė Jėzui Kristui!

Mylimieji Kristuje, Amerikos Lietuviai:
Tėvai ir Motinos, Broliai ir Seserys, Darbinin

kai ir Darbininkės, Kilnusis Jaunime, Vyčiai ir 
kitų garbingų organizacijų nariai, kolegijų ir vi
sų kitų mokyklų auklėtiniai.

Jūs visi gerai žinote, kad visai neseniai yra 
buvęs pasaulinis karas, nes apie jį visi kalbėjo 
ir visi rašė. Į karą buvo šaukiama ir daugybė 
Amerikos piliečių ir nemaža buvo pašaukta Jū
sų brolių lietuvių. Toli gražu ne visi jie sugrįžo.

Bet tikro karo, visų jo baisenybių, visų nelai
mių, kurių jis atnešė žmonijai, Jūs nematėte ir 
vargiai tegalite visa tai įsivaizduoti. Ant Jūsų 
galvų neūžė šimtai bombonešių, kurie savo bom
bomis griovė didžiausius Europos miestus, griu
vėsiais vertė gražiausius jų pastatus ir vertin
giausias jų šventoves bei laidojo griuvėsiuose 
šimtus ir tūkstančius jų gyventojų.

Jūs negirdėjote tūkstančių patrankų gaudimo, 
kurios griovė karinius įtvirtinimus ir skleidė 
baimę ir mirtį visur, kur jos siekė.

Jūs negalite įsivaizduoti kulkosvaidžių ir ki
tokių karo pabūklų tratėjimo karo laukuose. 
Dievo Apvaizda saugojo Jus nuo to siaubo ir tų 
vaizdų, kuriuos pergyveno Europos kraštai, ku
riuos iškentėjo ir mūsų nelaimingoji Tėvynė— 
jos gyventojai: nemaža jų dalis, bėgdama nuo 
šūvių, ieškojo sau prieglaudos ten, kur tikros 
prieglaudos nebebuvo ir kur nevienas iš jų turė
jo atiduoti savo gyvybę, kaip auką viską naiki
nančiam karo Molokui.

Tų nelaimingų lietuvių vardu, kuriuos karas 
išsklaidė vokiečių gyvenamuose kraštuose, krei
piamės mes čia į Jus, Mylimieji Kristuje.

Nekartą Jūs esate girdėję apie juos, nekartą 
jau buvo kreiptasi į Jus, besišaukiant Jūsų pa
ramos ir pagalbos lietuvių tremtiniams, vadina
miems pabėgėliams. Daug tos paramos iš Jūsų 
jau susilaukta, bet daug dar jos reikia ir ilgai 
dar jos reikės.

Jūs buvote kviečiami į šalpos fondo vajų, kurį 
yra užgyrę Jūsų Vyskupai. Už tai mes esame be 
galo dėkingi Jūsų Garbingiausiems Ganytojams. 
Jie, įvertindami kilnias Jūsų pastangas, kurias 
Jūs šelpimo reikalais esate atlikę tūkstančių 
Lietuvos kenčiančių žmonių ir vaikų kančioms 
ir sunkumams palengvinti, ir toliau kviečia Jus 
remti nelaimėje esančius.

Mes tikimės, kad vajus atneš gausių aukų 
bendriems tremtinių reikalams aprūpinti.

To nežiūrėdami, Mes, Lietuvos Vyskupai, 

esantys taip pat tremtyje, kreipiamės į Jus dar 
atskirai ir štai kodėl: kiekviena pašalpa yra ar
timo meilės pasireiškimas, bet tobulesnė yra ta 
artimo meile, kada gelbstanti ranka tiesiog iš
tiesiama tam, kuriam pagalbos reikia. Išganyto
jas sako: “Aš buvau išalkęs, ir jūs mane paval
gydinote; buvau ištroškęs, ir jūs mane pagirdė
te; buvau svečias, ir jūs mane priėmėte; buvau 
nuogas, ir jūs mane pridengėte; ligonis, ir jūs 
mane aplankėte; buvau kalėjime, ir jūs atėjote 
pas mane.”

Klausiamas, kada šelpiantieji tai jam padarę, 
atsakė: “Kiek kartų jūs tai padarėte vienam ši
tų mano mažiausių brolių, man padarėte” (Mat. 
25, 35-36, 40). Reiškia, kas šelpia atskirai savo 
artimą, tas pasitarnauja pačiam Išganytojui 
ypatingu būdu.

Mes tad norėtume, kad Jūs, Mylimieji Kristu
je, šelpimo reikaluose dalyvautumėte visai be 
jokios išimties.

Mes kviečiame Tėvus ir Motinas pažvelgti tiek 
kiek tai galima, kad ir vandenynu atskirtiems, į 
atskirą lietuvių tremtinių — tėvų ir motinų 
skurdą ir ašaras. Tėvas geriausiai supras, ko 
reikia šeimos tėvui, kad jis galėtų padėti šeimos 
reikalams; motina geriausiai atjaus motinos šir
dį, kaip ji galėtų geriausiai aprūpinti savo vai
kus, kurių yra ir didesnių ir visai mažučių. Mes 
norėtume, kad Jūs tarsi pasidalintumėte tarp sa
vęs visas mūsų tremtinių šeimas. Taip pasidali
nus savo tarpe tas šeimas po vieną bus geriau
siai galima joms padėti tame, ką Jūs patys gero 
padarote savo namiškiams, savo šeimoms, o ko 
negali padaryti saviesiems tremtiniai, atsiradę 
svetimoje šalyje.

Mes kreipiamės į Jus, Broliai ir Seserys, kad 
Jūs kiekvienas rastų sau tremtinių tarpe brolį ir 
seserį, laukiantį Jūsų paramos, kurios brolis 
broliui, sesuo seserei suteikti niekad neatsisako.

Mes kreipiamės į Jus, Amerikos Inteligentus, 
Kunigus, Darbininkus ir Darbininkes, kad kiek
vienas iš Jūsiį pasirinktų ''tremtiniuose sau pana
šų darbininką, darbininkę, inteligentą ar kunigą, 
kurie čia nebegali žmoniškai apsirūpinti savo 
reikalų savo rankų darbu. Mes juk žinome, kad 
niekas geriau nesupras, kaip darbininkui, norin
čiam nusiplauti po sunkaus darbo savo veidą, 
yra svarbu ir muilo gabalėlis, kurio tačiau jis 
čia negali gauti, nes ar jo visai nėra ar jis neturi, 
dažnai visai negaunamos, kortelės.

Niekas geriau už darbininkę nesupras darbi
ninkės, kurios kad ir gražūs batukai, bet jau be 
padų ir jai jau neturi jokios vertės, kadangi ji 
neturi galimybės jų pasitaisyti, negaudama ba
tukams pataisyti medžiagos.
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Inteligentas geriausiai supras, kokioj sunkioj 
padėtyj atsiranda inteligentas tremtinys, ku
riam nesmagu net klausiamam prisipažinti ir pa
sisakyti, kad jis neturi kuo pakeisti savo nudė
vėtų baltinių...

Mes kreipiamės į Jus, Mielasis Amerikos Lie
tuvių Jaunime, kad Jūs paimtumėte savo ypatin- 
gon globon panašius į Jus jaunuolius, jaunuoles, 
pasidalintumėte, taip sakant, juos savo tarpe, 
įžvelgtumėte į jų reikalus, kurie yra tokie pat, 
kaip ir Jūsų — namie esančiųjų — ir sustiprin
tumėte juos ir moraliai ir galima medžiagine pa
rama. Jie laukia Jūsų broliškos širdies pasireiš
kimo. Tačiau Jūs jiems nepasiekiami — Jūs gi 
be didelio vargo galite juos rasti ir santykius su 
jais užmegsti. Tas mūsų jaunimas tremtyje turi 
savo organizacijas, savo mokyklas. Mes žemiau 
nurodysime Jums jų adresus ir, taip sakant, pa
darysime pradžią tarpininkavimui tarp Jūsų 
ir jĮĮ.

Jūs daug kuo galite padėti jiems ir medžiagi
niai. Jie gyvena tremtinio gyvenimą krašte, per
gyvenusiame baisų karą. Jie neturi mokykloje 
vadovėlių, jiems trūksta rašomųjų priemonių, 
jiems trūksta visako, ko tain labai reikia mokyk
lą lankančiam jaunuoliui, jaunuolei. Jums gal 
ir į galvą neateina, kad kam nors galėtų tų da
lykų pritrūkti. Čia, deja, taip yra.

Kilni krikščioniška lietuvių šeima Amerikoje, 
kuri gal mažiau teturi savo šeimos narių, argi 
negalėtų parodyti savo kilniaširdiškumą ir duos- 
numą, rasdama tremtinių tarpe šeimą su dauge
liu vaikų, kurių bent vienas kitas galėtų rasti 
sau Amerikoje krikšto tėvą ar krikšto motiną, 
kurie pavaduotų paliktuosius Liėtuvoje šiokius 
ar tokius pasiturinčius giminaičius.

Mylimieji Kristuje, jei šitaip Jūs savo kilnų 
ir išgarsėjusi duosnumą bendriems tremtinių 
reikalams papildysite mūsų čia paminėtu asme
niniu artimo šelpimu — Jūs būsite įvykdė Die
viškojo Išganytojo pamokymą, Jūs pakelsite 
aukštyn savo nelaimingųjų brolių suspaustas 
širdis. Padėdami gal ir mažmožiais, bet duoda
mi atskiram, Jūsų numatytam asmeniui, jei tik 
visi dėsitės prie šito pašalpos būdo, tikrai ge
riausiai paremsite tremtinius ir pelnysitės Dan
giškojo Tėvo atsilyginimą, kurs būdamas visų 
Tėvas, visus myli ir laimina, ypač tuos, kurie 
myli savo brolius ne žodžiu, bet darbu.

Mūsų baigiamasis prašymas Jums, Mylimieji 
Kristuje, yra tas, kad patys gavę žinią apie šį 
mūsų raštą, pasirūpintumėte pranešti visiems 
savo pažįstamiems, kaimynams, kurių šis mūsų 
raštas gal negalėtų pasiekti, kurie gal jau pamir
šę savo tėvų kalbą mūsų rašto nesupras, ar į 
kuriuos niekas anksčiau su panašiais klausimais 
nebuvo kreipęsis, nes mes kviečiame visus, kieno 
krūtinėje plaka krikščioniška širdis, o Aukščiau- 
sis, visų malonių davėjas, palaimins visus amži
nuoju atsilyginimu.

Visagalio Dievo malonė, Tėvo ir Sūnaus ir 
Šventosios Dvasios palaima tebūna su Jumis ir 
tepasilieka visuomet.

JUOZAPAS SKVIRECKAS,
Kauno Arkivyskupas ir Metropolitas. 
VINCENTAS BRIZGYS,

Kauno Vyskupas Pagelbininkas. 
VINCENTAS PADOLSKIS,
Vilkaviškio Vyskupas Pagelbininkas. 

Zams b-Landeck, Tirolio Austrijoje 
1947 m. kovo 4 d., šv. Kazimiero šventėje.

P. S. I. (a) Gerbiamieji Amerikos lietuvių Kle
bonai prašomi su šio laiško turiniu supažindinti 
savo parapijiečius, jei galima, paskelbiant jį iš 
sakyklos, pasirūpinant, kad būtų atspausdintas 
vietos laikraščiuose. Taip pat platinant atskirus 
su laiško tekstu lapelius savo parapijiečių tarpe 
per katalikiškas organizacijas.

(b) Gerbiamieji Amerikos Lietuvių (laikraščių 
Redaktoriai prašomi įdėti šį laišką į artimiausią- 
jį jų redaguojamo laikraščio numerį ir, jei gali
me, paraginti laikraščio skaitytojus prisidėti prie 
lietuvių tremtinių šelpimo laiške nurodytuoju 
būdu.

(c) Amerikos Lietuvių katalikų Organizaci
jos, ypač jaunimas, yra prašomi su šio laiško tu
riniu supažindinti savo organizacijų narius ir pa
raginti juos laiške nurodytu būdu šelpti Lietu
vos tremtinius. Taip pat jie prašomi surasti no
rinčius šelpti savo ir tolimesniųjų pažįstamųjų 
tarpe ir padėti jiems prisiimti šelpimo darbą pa
rašant jų pavedimu laiškus tremtiniams.

II. (a) šelpimo santykiams ir susirašinėjimui 
su šelpiamaisias užmegsti nurodoma šis kelias:

Visi, kurie nori laiške nurodytu būdu dėtis 
prie lietuvių tremtinių šelpimo, prašomi kreiptis 
laišku (geriausia atvirute su apmokėtu atsaky
mu) į vieną iš žemiau nurodytų lietuvių tremti
nių ryšininkų, kurių adresai čia duodami:

1. Lietuvių Raudonojo Kryžiaus Centro Val
dyba, Tuebingen, Karsstrasse 11, Germany, 
French Zone.

2. Austrijos lietuvių tremtiniams rašyti šiuo 
adresu:

(a) Rev. Kl. Razminas, Zams b-Landeck 44, 
Tirol, Austria, ir

(b) Rev. P. Brazauskas, GlasSenbach b-Salz- 
burg, UNRRA Lager 191, Bar. 8-17, Austria, 
American Zone.

British Zone:
3. Rev. A. Vilkaitis, (24) Kiel-Friedrichsart, 

An der Schanze, Litauisches Lager, Germany.
4. Rev. J. Steponaitis, (24) Klein Wittensee, 

Krs. Eckernfoerde, Litauisches Lager.
5. Rev. V. Martinkus, (24) Luebeck, Moltkestr. 

la. British Zone.
6. Rev. F. Kireilis, (24) Itzehoe, Moltkestr. 16.
7. Rev. A. Sabas, (24) Spakenberg b-Hamburg, 

Litauisches Lager.
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Dainelių Daug Girdėjau
Gražių dainelių daug girdėjau
Tyliuoju vakaro laiku,
Beit kai į tolį jas lydėjau, 
Nebuvo liūdna nė klaiku.

Tik vieną dainą vakarinę
Širdis pamilo man karštai, 
Ir neberims'tu, kol aušrinę 
Užmerkia brėkšdami rytai. •

Gaili ji buvo, kaip gegutės 
Graudingos raudos tylumoj, 
Graži, kaip čiulbesiai lakštutės 
Žaliam gojely sutemoj.

Aidužiai blaškėsi ir gaudė, 
Ir žemė klausė jos maldos, 
Ir vakarai, slapta nuraudę, 
Taip nežėrėjo niekados.

Gėlelėms ašaros sužvilgę
Mirgėjo tūkstančiais varsų,
Ir verkė širdys išsiilgę
Dainos bevirpančių garsų.

Bet dainužėje nepamilo
Vargelį vargstančio žmogaus
Ir apsiverkusi pakilo
Į edrvę mėlyno dangaus.

Jai kelią nušvietė aušrinė 
Švelnučiais aukso spinduliais, 
Sesutės žvaigždės susipynę 
Lydėjo dainą pašaliais.

Dausų platybėje ji pranyko, 
Nutilo žodžiai ir gaida, 
O man giliai sieloj paliko 
Beribio ilgesio žaizda.

Veltui nuo skausmo jėgos mažta, 
Dainos užmiršti negaliu...
Ir vis sapnuoju gražų kraštą,
Ir vyzdį vis dangun keliu.

Ir skruostus ašaros man vilgo, 
Ir žavi nuostabūs sapnai, — 
Palauk, — jie šnabžda, — neužilgo 
Tu jos klausysies amžinai...

Kun. Kazys Žitkus.

8. Rev. J. Čeponis, (23), Seedorf b-Zeven, 
Krs. Bremervoerde, Litauisches Lager.

9. Rev. V. Šuminas, (23) Oldenburg i. O., “Un- 
term Berg”, Litauisches Lager.

10. Rev. J. Ruokis, (20) Hannover, Litauisches 
Lager.

11. Rev. P. Totoraitis, (23) Uchte, Lit. Lager.
12. Rev. V. Demikis, (21) Blomberg, Litaui

sches Lager.
13. Rev. I. Starkus, (21) Detmold, Litauisches 

Lager.
American Zone:

14. Rev. 'J. Kuzmickis, (21) Greven, Sonnen- 
str. 6.

15. Rev. V. Kulvelis, (16), Kassel Litauisches 
Lager.

16. Rev. P. Bajerčius, (16), Fulda, Lit. Lager.
17. Rev. L. Jankauskas, (16), Hansa, Litaui

sches Lager.
18. Rev. St. ŠantaraS, (13a), Wuerzburg, Li

tauisches Lager.
19. Rev. J. Buikus, (13a), Seligenstadt b- 

Wuerzburg, Lit. Lager.
20. Rev. J. Ma'knys, (13a) Schaweinfurt, Lit. 

Lager.
21. Rev. P. Dziegoraitis, (13a) Scheinfeld, 

Litauisches Lager.
22. Rev. V. Endriūnas, (13a) Bamberg, Litaui

sches Lager.
23. Rev. A. Senkus, (13a), Bayreuth, Litaui

sches Lager.
24. Rev. S. Spurgis, (13a) Weiden, Lerchen- 

felderstr. 11.
25. Rev. J. Vaišnora, (13b) Landshut, Litaui

sches Lager.
26. Rev. P. Jakulevičius, (13a) Ansbach, Lit. 

Lager.
27. Rev. Ed. Statkus, (13a) Rothenburg ob 

der Tauber, Lit. Lager.
28. Rev. J. Mockus, (13b) Ingolstadt ą-Donau, 

Lit. Lager.
29. Rev. B. Dagilis, (13b), Dillingen a-Donau, 

Lit. Lager.
30. Rev. K. Steponavičius, (13b) Memmingen, 

Lit. Lager.
31. Rev. P. Manelis, (13a) Eichstaett, Pries- 

terseminar.
32. Rev. V. Zakarauskas, (13b) Augsburg- 

Haunstetten, Lit. Lager.
33. Rev. J. Panavas, (13b) Kempton, Lit. Lager
34. Rev. J. Paransevičius, (13b) Muenchen, 

Lamonstr. 21.
35. Rev. V. Mankeliūnas, (14a) Fellbach b- 

Stuttgart, Bluecherstr. 16-9.
36. Rev. P. Dambrauskas, (14a) Nuertingen, 

Litauisches Gymnasium.
37. Rev. St. Vasiukevičius, (14b) Schwennin

gen, Salinnenstr. 40.
38. Rev. V. Vaičiūnas-, (14b) Rovensburg, Lit. 

Lager.
Į šį sąrašą nėra įrašyti visi galimi ryšininkai, 

visų lietuvių kolonijų atstovai. Kai kurios jų yra 
gana mažos ir bus aprūpinamos artimesnių di
desniųjų. Čia sužymėti ryšininkai sudarys vie
tos tremtinių komitetus, kurie jiems padės tarpi
ninkavimo darbe.

(b) Laiške šelpėjas pasisako, kas jis yra pats, 
kuo galėtų sušelpti tremtinį ar tremtinę ir ką iš 
tremtinių norėtij sušelpti. Komitetas gavęs tokį 
laišką perduos jį atitinkamam pašalpos reikalin
gam tremtiniui, kuris pats praneš apie save šel- 
pėjui Amerikoje ir pats toliau su juo susirašinės.
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LOS ANGELES LIETUVIŲ LAIŠKAS PREZ.
TRUMANUI
The Honorable Harry S. Truman 
President of the United States 
White House
Washington, D. C.

Mr. President:
Lithuanians, Americans of Lithuanian des

cent, and American friends of Lithuania, as
sembled under the auspices of the Lithuanian 
American Council of Societies of the city of Los 
Angeles for the commemoration of the 29th An
niversary of the Declaration of Independence by 
the people of Lithuania, held on the 16th of Feb
ruary, 1947, unanimously voted to send you the 
following message:

The fate of the Baltic nations under Soviet 
occupation is the same as that of the Jews under 
Hitler. Numerous reports coming from behind 
the Iron Curtain confirm the same horrible 
truth: Only about one half of the population of 
Lithuania, Latvia, and Estonia remains in those 
countries. The most recent report from Lithua
nia, dated December 28, 1946, States: “The pri
sons are unable to contain the increasingly great 
numbers of arrested persons. Ask and pray for 
help for us while there are still some Lithua
nians left in Lithuania.”

Only 78,000 Lithuanians succeeded in escaping 
from Soviet Lithuania; they are now living in 
displaced persons camps in Austria and Germa
ny. The 78,000 are for the most part the rem
nants of Independent Lithuania’s intellect. The 
United States could easily improve the lot of 
these unfortunate people by permitting them to 
pursue without interruption their cultural tradi
tions for as long as it may be necessary for 
them to stay in Germany; the United States 
could permit them to continue fostering their 
own free institutions, which they have managed 
to establish even though they are a refugee 
people in a foreign land. As it is, the Lithuanian 
displaced persons in Germany are existing in a 
quagmire of unhuman suffering in concentra
tion camps under UNRRA administration, an 
administration very often hostile to the Chris
tian ideals of mercy and compassion.

Armies have conducted Soviet — inspired 
screenings against these most unfortunate mar
tyrs of the freedoms of the Atlantic Charter and 
Western democracy — now UNRRA has started 
new screenings in order to supply more slaves 
to Soviet concentration camps.

The plight of the Christian nations of the Bal
tic today is much more tragic than that of the 
Jews a few years ago. On account of discrimina

tion again'ts them, the Baltic States do not have 
official representation in UNRRA; they can not 
enjoy the protection of their consulates lard le
gations in Germany, as these institutions were 
closed by Hitler in 1940. Now those brutal acts 
are tacitly approved by the forces of occupation!

In view of this greatest tragedy of Christian
ity in Europe, we beseech you, Mr. President, to 
intercede in the behalf of the stricken peoples 
of the Baltic States in Russia and Germany.

Be it resolved:
1. To halt the second screening procedures of 

the Baltic^ displaced persons by UNRRA, where
by thousands will be repatriated to Soviet Rus
sia to face death.

2. To facilitate the reestablishment of the 
Baltic consulates in Germany, Austria and Italy 
for the protection of the citizens of the Baltic 
States.

3. To remove the censorship of the Baltic 
press in Germany and to permit the passage of 
books and newspapers from the United States 
and other countries into Baltic hands in Ger
many.

4. To find somewhere in the British Dominions 
or Alaska a temporary reservation for the 250,- 
000 Baltic refugees in Germany.

5. To implement the principles of the Atlantic 
Charter, the Four Freedoms, and the other policy 
declarations with actual measures (i. e. permis
sion to organize the Baltic governments in ex
ile) directed toward creating conditions favor
able to the restoration of the independence of 
Lithuania, Latvia, and Estonia.

6. To demand at the Moscow conference the 
immediate withdrawal of Soviet armed forces, 
military and civil, from the territorial limits of 
the Baltic States; thereby enabling the peoples 
of the Baltic States to form democratic interim 
governments.

7. To revoke the promise of Koenigsberg (Ger
man city on Lithuanian soil) to Russia, as this 
injustice will decidedly abolish the independence 
and freedom of the Baltic States and Poland, 
and will cause new wars between the East and 
the West.

K. of L. enables members to mingle freely 
with those engaged in same pursuits and of same 
aspirations; making new friends and cultivating 
old acquaintances.
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MEDITATIONS OF A FORMER U. S. SOLDIER
Among the problems in our country, we find 

juvenile delinquencies, ex-servicemen’s future 
and the effect of communism. There are well 
meaning people who are trying to do more than 
their share in solving those problems.

Of course, one who is really concerned with 
these problems may be able to find some mate
rial in all media of communication and educa
tion. Yet, it occurs to> me that our interests and 
results may be enhanced if more people were 
given an opportunity to participate in consider
ing and solving such problems.

Instead of headlining the deeds of hoodlums 
and vandals, let’s dramatize the deeds of our 
youth who in their spare time and before and 
after school hours find time to do some chores 
or wofk in the community. Let’s get examples 
where the youngsters are having growing barik 
accounts of funds that will finance or supple
ment their college or professional education.

Let our ex-servicemen of World War II know 
that in World War I there were men with an 
education and training just as good as theirs or 
possibly better who had entered the armed serv
ices of our country via volunteering, induction or 
draft with a salary of $30 per month in the 
ranks. After their insurance and home allot
ment deductions had been made, one need not be 
a mathematician to figure out how much had 
been left for spending.

Consequently, if those servicemen had some 
saved up funds for their education or business, 
they could not be censored if they used them up 
to supplement their monthly spending pay. When 
they were mustered out of service, with their 
funds depleted or exhausted and no Uncle Sam 
either to sponsor their education or to give 
them paid vacations they had to pick their own 
openings and in many instances no one running 
interference for them.

Yes, I know of men who had been college 
graduates with interrupted professional training 
who took jobs to keep themselves self support
ing and tried to pick up the broken threads of 
their education as best as they could. In time, 
they were able to get into some school and by 
degrees get back into their stride of prepara
tion. In passing, one might observe that in some 
instances, it meant getting up at 3:30 a. m.'to 
earn a living and then get some class work done 
before the end of the day.

Shadow boxing, academic discussions and time 
consuming word juggling will do very little 
good in comparing life in a democracy with life 
in a totalitarian country. It might set some of 
us thinking to read about the 'opportunities that 

our people, native or immigrant, have in this 
country. As a starter, the writer knows of a man 
whose father had been a huckster and a wagon 
collecting junk dealer whose son has become a 
useful and outstanding physician in his com
munity. There is another case where the father 
had been an immigrants artisan and the son was 
able to complete a four year college course and 
a professional school to become a valuable pro
fessional man. Still another man might be men
tioned who came here practically if not entirely 
illiterate. By attending evening schools, parti
cularly Y.M.Č.CA classes for foreigners, he ac
quired sufficient education so that he had been 
successful in passing examinations to become a 
foreman of a coal colliery.

These examples are not of especially talented 
or gifted people. They are ordinary folks just 
like you and me. In these United States, under 
our present form of government, these men have 
been contributing more effectively and effi
ciently to the well being of our country than 
they could have done as discontented, grumbl
ing, fault-finding citizens. Would it not be better 
to have radio programs, movies and stories in 
magazines and newspapers depict and dramatize 
life in a democracy like ours ? In time, these lives 
could be patterns for our youth to follow and 
also become the greatest anecdote against “dic
tatorship by the proletariat.” I offer no prescrip
tion for economic health or growth but I do feel 
that we have healthy producing examples that 
might help to minimize or even eliminate juve
nile problems, discontent among our ex-service
men and women and destruction of our economic 
order and life. I have no bill of goods to sell. 
However, I am very grateful for the opportuni
ties that are available in this country to our 
youth with ambition and desire to get some
where by giving a dollar’s worth of effort, pro
duction and work for a dollar’s worth of com- - 
pensation. In what other country in the world 
can one find such opportunities?

Rectum, Propter Sese.

ATTENTION
Please take notice that the New 

England District K. of L. Annual 
Convention is postponed to May 17- 
18, 1947, Lewiston, Maine.

Rev. John Jutkevičius.
Spiritual Director.
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Excerpts from Letters 
received by Stanley Balberis, 
“Vytis” Sports Writer

“I want to to thank you for the clippings you 
sent in regards to the All Lithuanian football 
team. I am honored, indeed, to receive such 
consideration. It will be very nice to look at the 
clippings in years to come. Will give me a feeling 
of satisfaction to know that the Lithuanian boys 
are still considered as such.

“It gives me great pleasure to know that we 
as Lithuanians are still sticking together. It is 
my desire to see ns be more solidly unified so 
we could aid some who have good qualifications 
to advance in this world if they would only be 
able to receive the opportunity. There are many 
who have lost their way for the lack of a help
ing hand when they needed it most. They would, 
if they were able, be a great asset to the Lithua 
nian nationality.

“To my knowledge there is no Lithuanian or
ganization that gives such aid to any of its 
children. I know there has been a lot of talk at 
the Lithuanian Naturalization Club of setting up 
a fund for a scholarship for the student in the 
public schools who shows much promise either 
academically or athletically. In due course, this 
woud greatly aid the Lithuanians...”

(s) Vint an Ydblonski
Columbia University, New York.

“Many thanks for sending me the Al Jancaus- 
kas clippings. It was good news to learn he had 
been named on your All-America. I haven’t been 
able to contact him since hearing from you. 
Only Lithuanian on the Marquette basketball 
squad is a freshman guard, Leonard P. Pecilu- 
nas, Chicago, Ill., from Kelly H. S., Chicago. He 
is a war vet, 6 feet tall, weighs 185 pounds. 
Has not yet broken into the varsity lineup, but 
is a star on the Marquette “B” team...”

(s) Ted Carpenter, 
Marquette University.

“As a member of Harrison-Kearny C-90, I 
would like to thank you personally for your 
splendid article in the latest issue of ‘Vytis.’ 
Keep up your fine work, and endeavor to make 
the column a regular monthly feature...”

(s) Marcy Matelitis, Pres. C-90.
“I enjoyed your recent sports article in the 

‘Vytis’ — we should have more stories of a simi
lar nature. Let’s have more articles on how great 
the Lithuanians really are — we want the other 
nationalities to fully realize how much Lithua
nians have contributed to this country not only 
in the sports world, but* in other fields...”

(s) Irene C. Kersis, Vice Pres.
C-116, Worcester, Mass.

Lietuvių Studentų 
Atsišaukimas

Broliai lietuviai, sportininkai!
Sveikame kūne, sveika siela! Sveiką kūną ga

lima išsaugoti tik prižiūrint ir mankštinant jį. 
Tam geriausiai tinka sportas. Todėl kur tik susi
spiečia būrelis jaunimo, tuoj ima sportuoti. Ta
čiau nevisuomet yra tas galima, nes reikalinga 
rūbų, įrankių ir šiaip visokių -dalykų. Ypač tai 
jaučiama, kada gyvenama nenormaliais laikais 
ir nenormaliose sąlygose. Mes, būdami dabar 
toli nuo savo brangios tėvynes, tarp svetimųjų 
labai jaučiame tuos trūkumus.

Čia Italijoj susispietę Pizos studentai taip pat 
turime sudarę sporto ratelį ir praktikuojame 
kai kurias sporto šakas kaip pav., krepšinį, 
tinklinį, stalo tenisą ir t. t. Kartais bandome su
sikibti ir su italais. Ir jos dažnai yra sėkmin
gos. Tačiau dažnai to negalime padaryti, nes 
trūksta aprangos, o ypač sporto batelių. Todėl 
kreipiamės į Jus Broliai lietuviai, prašydami pa
ramos, nes tik Jūs vieni galit tuo reikalu mums 
padėti. Už tai būtumėm labai dėkingi, nes ir 
sporte yra garsinamas Lietuvos vardas, o ypač 
Italijoj, kur sportas gana aukštai stovi. Todėl 
dar kartą prašome pagelbėti mums ir tikimės, 
kad mūsų pagalbos šauksmas bus išgirstas. Kar
tu sveikiname Jus pasiekusius tokių didelių lai
mėjimų sporte ir tiek nuveikus Lietuvos naudai.

Liekame su gilia pagarba
Ryžos studentai, sportininkai.

Redakcijos prierašas: Kviečiame visus paremti 
lietuvius studentus tremtyje. Siųskite pinigines 
aukas ir sporto reikmenis šiuo adresu: Kun. 
Stan. Raila, 324 Wharton St., Philadelphia 45, 
Pa.

Brockton’s Monopoly
BROCKTON LITHUANIAN boys have written 

their name indelibly in the local High school 
football history, in the past 20 years. Since 1927, 
ten LITHUANIANS have captained the high 
school football teams. That is a record no other 
racial group in this city can approach.

Here they are and the college they attended 
later: 1927, JOHN BAIORONAS, Holy Cross; 
1929, VINCENT UŽDĄ VINIS, Fordham; 1930, 
PETER PILESKI; 1931, WALKER MITKUS, 
Fordham; 1932, JOHN GRIGAS; 1935, HENRY 
WORONICZ, Boston College; 1938, ANTHONY 
BALOHUNAS, University of Washington; 1940, 
FRANK KASETA; 1941, EDWARD COZ, 
Northeastern U.; EDWARD POVILAITIS, 
Northeastern U.

Stanley Balberis.
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LITHUANIAN NAMED HEAD COACH 
AT DRAKE UNIVERSITY

ALBERT “AL” KAWAL, former Northwest
ern University star guard was named as head 
coach at Drake University.

According to the announcement made by the 
University’s President, Kawal will serve both 
as head couach and as professor of physical edu
cation. Kawal, since 1940, been assistant to 
Charles W. Bachman at Michigan State College.

Kawal, a LITHUANIAN boy from Cicero, Ill., 
was a three-letter winner in football and basket
ball at Northwestern. In 1935, his senior year, 
he was captain of both teams.

After his graduation in 1935, Kawal was 
named as an assistant coach to Pat Hanley at 
Boston University, where he assisted him in 
coaching for the next four years, before he was 
named assistant coach at Michigan State.

Served 30 months with the Naval Reserves, 
as a 2nd Lieutenant where he saw combat duty 
in the Pacific.

LIETUVOS PARTIZANŲ HIMNAS.
Mes Lietuvos partizanai
Niekad liūdnai nedejuojam,
Musam priešą kur pakliūva, 
Ir linksmai visi dainuojam.

* Mūsų kulkos yra taikios,
O kardai aštriai pustyti, 
Neprašytus bolševikus 
Žudom, baigiam išvaryti.

Jųjų šimtas, o mūs dešimts,
Kova verda gi mirtina,
Už tėvynę (linksma mirti,
Kad per amžius ji būt laisva.

Mes nebijom vargo kieto,
Alkio, šalčio, tamsių girių,
Mes neleisim žūt Lietuvai, 
Ar įvest ten baudžiavų.

Mindaug’s, Vytaut’s mus mokino, 
Kaip reik priešus laukan vyti, 
Jų narsumą mes ir sekam, 
Pliekiam priešus, kur tik matyt.

Rusų žemėn mes nueisim,
Lietuvos turtus grąžinsim,
Atstatysim kas sugriauta,
Daug gražesnė bus Lietuva.

Ir bakūžės mūs šiaudinės,
Ir darželiai seselių,
Sužieduotinės, motulės,
Drąsos kovai mums priduoda.

O prie kelio tas Smutkelis
Narsus Vadas yr’ mūs visųL
Tad, Dieve laimink, išvyt priešus 
Iš tėvynės brangių laukų...

Lietuvos Baltasis Vytis.

Lithuanian quits Boston University, 
goes to Michigan University

AL WISTERT, 232-pound Boston University 
tackle, became the second member of last sea- 

. son’s varsity f ootball team to leave school as he 
departed last month for the University of Michi
gan, thus adding to the problems of Buff Do- 
nelli, the Terriers new head coach.

The blond, six-foot, two-inch Wistert, a native 
of Chicago,, will enter the school in which his 
two older brothers Francis, and Albert, who is 
now a regular linemen for the Philadelphia Eag
les of the National Professional League, gained 
national recognition as an All-American tackle 
on pre-war Michigan elevens.

Stanley Balberis.

PELEDA-THE OWL
(Translated from the traditional folk lore 
of Lithuania by Milton Stark.)

Once upon a time an owl saved the life of an 
eagle. The eagle did not know how to repay her.

“Ask for whatever you want,” said he. “I shall 
do all for you.”

Rejoicing, the owl replied: “Just one thing I 
shall ask of you, eagle: having flown into the 
forest in search of spoil, do not tough those small 
children of mine.”

The eagle agreed, but tasked, “Tell me, owl, 
how shall I recognize them?”

“They are the most beautiful of birds!”
The eagle flew away to look for food. He flew 

about the forest for a long time and saw many 
nests and many little birds; but he did not hind
er even one of these, for he was afraid of touch
ing the owl’s brood.

Toward evening the eagle grew tired and hun
gry; still he did not molest any little birds. The 
eagle decided to fly home unfed. Better to roost 
hungry than to reward the owl bad for good. 
Just then he heard an ugly screeching coming 
from a hole in a tree; he stuck his head in to 
look. What did he see? Some kind of curved
nosed, pop-eyed creatures looked up at him. It 
seemed to him that long as he lived he had never 
seen such creatures, for they did not even re
semble birds. Of course, these could not be the 
owl’s children! So the eagle slaughtered the 
owl’s children.

MORAL: The owl does not hatch the spotted 
eagle. The owl loves its children.

Praradai turtą — nieko nepraradai; praradai 
garbę — daug praradai; praradai drąsą — viską 
praradai. Goethe.
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Klišė iš “šv. Kazimiero Aidai”

Ištremtam Jaunimui
ANTROSIOS TĖVYNĖS REIKA

LINGUMAS.
1. Argi ne keistas klausimas?

Negausingai tautai, gyvenančiai siauroje teri
torijoje ir vos pakilusiai iš karato, negalima iš
vengti idėjų smulkumo ir siaurumo. Tad aš nesi
stebiu, kad prieš mano kolonizacinius planus kai 
kurie Lietuvos valdžios sluoksniai ne tik prieši
nosi bet ir kovojo. Tokiai kovai buvo pašvęstas 
net žvalgybos organo “AKIES” specia
lus numeris, pilnas šmeižto ir kartumo... Daugu
mai atrodė gal keista turėti lietuvių kultūros 
saugų židinį ne vien prie Nemuno, bet dar ir ku
riame tolimame krašte.

Nuo 1927 m. vasaros dažnai žodžiu, o kai ka
da ir raštu, tekdavo priminti, kad mūsų kultūros 
ir net tautos padėtis prie Baltijos yra labai ne
saugi. Atleiskite už nemandagumą, kad pacituo
siu čia pats savo senuosius žodžius. Pirmiausia, 
iš tos kalbos, kurią pasakiau tarsi simboliškoje 
vietoje (Virbalio muitinės salėje) visam tūks
tančiui žmonių 1928 m. vasario 16 d.:

‘Bendrai kalbant apie pirmojo nepriklausomy
bės dešimtmečio kūrybą ir gamybą, reikia kon
statuoti faktą, kad lietuviai parodė normalių ga
bumų ir sugebėjimų ir gauti jų darbų rezultatai 
neleidžia būti pesimistu. Normalinėje padėty 
būdami galėtume savo atliktu darbu net pasige
rėti. Tačiau Lietuvos padėtis nėra normali, nes 
mes gyvename ypatingai pavojingame Europos 
kampely. Nėra Europoje antros tautos kuri būtų 
išstatyta ištautėjimo ir svetimos kultūros užgo- 
žėjimo pavojams, kaip Lietuva, gulinti svarbiųjų 
Europos arterijų kryžkely. Dėl jokio uosto tiek 
nesivaržoma, kiek dėl Klaipėdos. Nei vienai tau
tai tiek nepavydimą josios sostinės, kiek Lietu
vai Vilniaus. Nei viena tauta nėra tokioj dispro
porcijoj su savo priešais ar konkurentais, kaip 
yra Lietuva trijų didelių tautų apsupta. Nei vie
na Europos tauta neturi tiek nutautintų, miestų, 
kaip mūsų šalis. Kai Šveicariją ir Afganistaną 
charakterizuojame aukštais kalnais, Italiją — 
meno kuriniais, Suomiją — ežerais, tai Lietuvą 
reiktų pavadinti kraštu, kuriame labai pavojin
ga gyventi mažai tautai/

‘Pavojingoje vietoje gyvenant ir nepasižymint 
tautos gausumu bei žemių didumu, būtų labai ne
atsargu manyti, kad amžinai išlaikysime savo 
nepriklausomybę. Gal but mūsų nepriklausomy-
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be yra tik meteoras istorijos šimtmečiuose. Gal 
kokios nepramatytos Europos audros vėl kada 
nušluos mūsų, nepriklausomą politinę institu
ciją.’

Emigracija ‘sutvarkyta pagal moderniškos 
kolonizacijos reikalavimus, pirmais keleriais me
tais jokio pelno nenešdama, ateity labai padidin
tu lietuvių skaičių ir jų gyvenamų teritorijų plo
tus. Šitaip statomas klausimas jau tampa toli 
siekiančiu sumanymu, todėl jis jau nebeįkanda
mas vidutinio administratoriaus minkštu protu. 
Tenka dar laukti toli pramatančių valdytojų.’

‘...ar mūsų tauta turi tiek pat laiko laisvai 
kurti kultūros turtus ir ugdyti savo galybę kiek 
jo turi kitos tautos? Ar mūsų nepriklausomybė 
ilgiems amžiams garantuota, ar ji tik kelių de
šimtų metų meteoras, blykstelėjęs keista pa
švaiste istorinių amžių eigoje? Nesitikėdamas 
tikro atsakymo į pakeltą klausimą, atsargumo 
vedamas noriu jaunuosius, galinguosius, idealin- 
guosius paskatinti mylimos tautos likimą taip 
spręsti, lyg mūsų politinės laisvės laikas būtų 
apribotas. Šitaip sprendžiant klausimą, atėjus 
nelaimių audrai, busim jau gal pasiruošę imti 
savo likimą į savasias rankas ir stosim j kovą 
nedrebėdami ir tikėdami ją tikrai laimėti.’

(Kalba tilpo 1928 m. pavasarį “Židiny” ir bu

vo išleista paskira brošiūra 16 pusi.: “Iš praėju
sio dešimtmečio į ateinantį,” Kaunas, 1928.)

2. Kolonizacijos klausimas 1929 m.
‘...Pirmas ir svarbiausias išeivijos tikslas yra 

užtikrinimas tautai daugiau erdvės jos dabarti
nei ir būsimai plėtotei, suradimas pagrindo jos 
būsimai didybei. Tai labai realus klausimas, ku
riam antropogcografijoj ir istorijos geografijoj 
tenka užimti labai svarbi vieta.

Antras, irgi realus, išeivijos tikslas yra užūg- 
dymas sau tikro draugo ir bendradarbio visuose 
kultūros, ūkio ir politikos reikaluose, rėmėjo ne
laimėse.

Europa, ypač mūsų gyvenamas jos kampas, ir 
ateity neapseis be politinių ir ekonominių katas
trofų. Šitokiais pavojingais momentais patogiau 
yra turėti lietuvybės rezervus tolimose žemėse, 
negu visai tautai gyventi vienoje vietoje.

Lietuvai nepaprastai svarbu yra turėti kur 
nors toli turtingą ir kultūringą naujokyną, kurs 
visai nesunku sukurti turint tokį gausų gyvento
jų prieauglį ir taip skaitlingą išeiviją, kol kas 
mekeno netvarkomą ir be jokio plano barstomą 
po Pietų Amerikos gigantiškus plotus.

Su tokia išeivija, planingai ją tvarkant ir spie-

Kliše iš “šv. Kazimiero Aidai
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čiant į labai tiksliai parinktas vietas, galima pa
daryti nuostabiai didelių dalykų. ...Brazilijos 
plantatoriams dovanai atiduodama tūkstančiai 
sveikiausių ir energingų žmonių, net neklau- 
siant, į kokias sąlygas tie tūkstančiai lietuvių 
bus pastatyti.

Dabar didelių tuštumų ir gerų neapgyventų 
kraštų jau daug mažiau negu prieš 30-50 metų. 
Tačiau mažesnių derlingų plotų su pakenčiamu, 
kad ir ne pačiu geriausiu, klimatu vis dar yra ir 
kuklesnės kolonijos dar galimos visose naujose 
žemėse: Pietų Afrikoje, P. Amerikoje, Kanadoje 
ir kai kuriose salose. Kad ir su penkiais tūkstan
čiais kasmet išvažiuojančių, bet vienon vieton 
koncentruojamų ir žemes ūkiuose apgyvendina
mu emigrantu galima padaryti didelius dalykus...

Tai nebebūtų paprasta emigracija arba išmeti
mas per duris atliekamų žmonių, bet jau koloni
zacija arba tikslus persodinimas dalies tautos į 
platesnius ir derlingesnius kraštus, kuriuose ji 
ateity išleistų naujas gyvybės pilnas lietuvybės 
atžalas. Tačiau tai yra labai drąsus ir toli sie
kiąs patriotiškas planas, kuriam vykdyti reikia 
didelės iniciatyvos valstybės vyrų...’

(Ištrauka iš knygos “Baltijos Respublikų Po
litinė Geografija,’ skyriaus “Moderniškosios 
emigracijos problema,” 37-57 pusi. Kaunas, 
1929).

3. 1935 m. ruošiant Pasaulio 
Lietuvių Kongresą.

‘Mūsų tėvynė ilgai buvo Nemuno baseine; čia 
ji ir ateity bus. Bet istorijos bėgy mes buvome 
priversti leisti atžalas kitur. Tą mes visiškai pa
teisiname, nes tauta, kuri nekolonizuojasi, negali 
tikėtis, kad ji bus didelė tauta. Taigi tautos ko
lonizacija yra jos stiprėjimo ženklas.

Tačiau iš antros pusės, jei lietuviai išeiviai už
sieny negali sukurti “lietuviukų,” tai tas yra 
tautos silpnėjimo požymiu.

Mes—ne didžiulė kiniečių tauta, kuri daug sa
vo žmonių veltui atiduoda; mūšy, tauta nedidelė 
ir mes neturim nė vieno lietuvio išsižadėti ar 
užmiršti!’ (86 pusi.)

‘Lietuvos pajėgumui atatiktų tik nedidelė ko
lonija, sakykim apie 1000 šeimynų, per keletą 
metų įgyvendintų vienoje parinktoje apylinkėje. 
Šitoks branduolys pavyktų sukurti tik su tinka
ma organizacija ir stipria pinigine parama...

Jeigu pirmam branduoliui pavyktų gerai įsi
kurti ir sustiprėti, tai tolimesnė kolonizacija ga
lėtų eiti ir be valstybinės paramos. Naujieji atei
viai rastų prieglaudą pas senesniuosius ir nuo jų 
mokytųsi naujų patyrimų.

Galop, niekuomet nepamirškime, jog ekonomi
nės sąlygos turi Sutapti ir su tautiškais reika
lais: t. y. lietuviai turi kolonizuotis tokiuose 
kraštuose, kur jie mažiausia susidurtų su euro
piečiais ir per tai apsaugotų savo tautišką indi

vidualumą ir savo kalbą, ko jie nepajėgia abie
jose Amerikose.” (266-267 pusi.)

(Pasaulio Lietuviai. Redagavo P. Ruseckas. 
Kaunas, 1935 m.)

4. Kokia padėtis 1947 m.?
Po kelių citatų iš senokos praeities, grįžkime 

prie dabartinių kolonizacijos sąlygų ir galimy
bių. Kai lietuvių mokslas ir visa kultūra atsidūrė 
(gal but ilgam laikui) dideliausiame pavojuje, 
tai sukūrimas savojo kultūrinio laisvo židinio 
įgauna nepaprastai gilios prasmės. 'Žmonių pri
gimtis beveik nesikeičia, tad gal but kas 20 ar 
30 metų Lietuvos žemėje vis kariaus didieji mū
sų kaimynai. Bet kuriuo atveju lietuvių tautai 
bus reikalingas saugesnis židinys savai kultūrai 
tolimose, nuošaliose žemėse. Kokio didumo tas 
židinys turėtų būti ? Linkčiau sakyti — minimum 
apie 5,000 žmonių (t. y. apie 1,200 šeimų); jei 
daugiau — tai dar geriau. Jei neleistame savo 
aukštam kultūros lygiui smukti, tai 5,000 kolo
nijoj turėtume apie '10 mažų pradžios mokyklų, 
vieną gerą gimnaziją ir amatų mokyklą.

Demokratinėje ir laisvoje žemėje įsteigus tokį 
židinį, tektų tuoj steigti savą spaustuvę: jos 
tikslas būtų gelbėti lietuvišką žodį, žūstančią 
knygą. Reiktų steigti ten visos išeivijos bibliote
ką ir muziejų ir ten rinkti pasauly išbarstytus 
lietuvių kultūros likučius ir trupinėlius. Jei gam
tinės ir politinės sąlygos leištų, tai mažutė kolo
nija sparčiai augtų. Erdvesnėse žemėse esti dau
giau gimimų. Atvyktų ir naujų ateivių. Anot 
prelato M. Krušo, neit mažutė dalelė Amerikos 
lietuvių tokion kolonijon persikeltų gyventi, bū
tent, tie, kurie užsimanytų lietuviškai savo vai
kus išauklėti.

Tinkamą kolonizacijai vietą gauti dabar, žino
ma, jau sunkiau kaip 1927-1939 m. Karas visur 
sukėlė stiprią nacionalizmo ir nepasitikėjimo 
bangą. Bet gal pati didžiausia kliūtis tai lietuvių 
tautos visiškas suelgetėjimas: skatikėlio nebe
turime.

Amerikos lietuviuose pinigų šiek tiek dar yra. 
Bet čia galvojimas mažai paliečia gilius tautinio 
likimo klausimus, tad labai retai kas galės su
prasti tokią painią problemą, kaip lietuvių kal
bos ir kultūros išlaikymas tolimai ateičiai. To
kios problemos juk nesuprato net Lietuvos mi
nisterial, tai ko gi tikėtis iš eilinio darbininko? 
Tad masės tur but neišjudinsime: persunkus tai 
būtų darbas. Bet nežinia dar kaip galvoja negau
sūs šviesesni protai. Ar nesirastų jų tarpe kokio 
tuzino pinigingų ir pasišventusių didelei epochos 
misijai žmonių? Jei jų būtų, tai jie galėtų ištir
toje vietoje ir mažoje valstybėje užpirkti geroką 
plotą kolonizacijai tinkamos žemės. Tuomet at
sirastų progų kiek didesniam skaičiui tremtinių 
išvykti iš mirčiai pasmerktos Europos ir naujai 
kurti savo sodybas ir normalų, kad ir vargingą, 
pionieriaus gyvenimą.
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Kol kas dar nėra Amerikoje jokios organizaci
jos, kuri 'turėtų tikslą per planingą kolonizaciją 
išgelbėti lietuvių kultūros mažas, bet vis dėlto 
labai gaivastingas skeveldras. Gal būt ateity 
nauji ateiviai Amerikoje ir bandys tokią organi
zaciją sukurti, bet dabar laikas bėga pavojingai 
ir vis labiau lietuviai išsibarsto po berybes pa
saulio platybes. Gama suprantama, kad iš Euro
pos griuvėsių kiekvienas liėtuvis bando nuvykti 
kur nors pas gimines ar kur pakliuvo, kur so
čiau gyvenama. Pastaraisiais metais turbūt kas 
mėnuo apie du tuzinu tremtinių atvykdavo pas 
gimines š. Amerikon ir gal apie tuziną į Pietų 
Amerikos kraštus: Argentiną, Braziliją, Čilę, 
Urugvajų, Venecuelą ir Kolumbiją. Šitokiu spar
tumu apie 500 lietuvių per metus galės apleisti 
Europą. Jeigu svarbiausios organizacijos supras
tų nelaimės didumą ir ieškotų kelio į retai gyve
namas šalis, tuomet daug didesnis skaičius galė
tų apleisti bado karalystę.

5. Kai kurios galimybės.
Iš dabartinio politikų ūpo galima spręsti, kad 

U.S.A, ir Kanada labiausia priešinsis ateivių pla
tesnei immigracijai. Mažai žinoma apie Centri
nės Amerikos immigracinę politiką. Yra priešta
raujančių nuomonių. Tačiau ten gal but ir atsi
rastų progų įvažiuoti, panašiai kaip vokiečiams 
kiek seniau pavyko gausiai Guatemaloje apsigy
venti ir kavos produkciją gerokai pakelti. Tuose 
kraštuose dar daug nesunaudotų gerų dirvų ir 
daug brangiųjų medžių miškuose. Be to, Centri
nė Amerika iš Chicagos tik 1800 mylių oru, taigi 
daug arčiau, kaip iš New Yorko į Los Angeles.

Jeigu įsikurtų ten maža lietuvių kolonija, tai 
gal rastų galimybės pinigais ją paremti Ameri
kos senieji lietuviai. Be to, Šiaurės Amerikoje 
lietuviai gal sugebėtų suorganizuoti tokią bend
rovę, kuri naujės kolonijos eksportuojamus pro
duktus lengvai išpirktų: kavą, tropiškus vaisius, 
įvairius suvenirus, kurių gamyba lietuviams 
tremtiniams verta susidomėti. Pavyzdžiui, Br. 
Honduras turi daugybę puikių brangiųjų me
džių, iš kurių galima but gaminti įvairiausius 
suvenirus ir baldus. Specialistams jau tektų (įsi
gilinti į šį meną ir atsitikti Amerikos rinkos rei
kalavimus.

Čia patiekiamos tik labai apibendrintos idėjos, 
nes kol kas šių žodžių autoriui dar nepavyko įti
kinti jokios svarbios organizacijos, kad reikia 
kas nors daryti lietuvių kultūrai gelbėti per ko
lonizaciją. Todėl nors teoretiškai pasišnekame su 
bendraminčiais mūsų kuklaus žurnalo pusla
piuose. '

Dr. K. Pakštas.

By Studying Mary, we furnish new ideals, sti
mulate and encourage efforts toward our realiza
tion of our duties toward church.

Legionieriaus Laiškas
Lietuviškasis Jaunime!
Skaudi likimo 'rykštė, žiauriai nuplakusi veik 

visą pasaulį, negailestingai palietė ir mūsų bran
giąją tėvynę. Užnešė pražūtį, kančias, trėmimus 
bei neviltį. Tik mažai dalelei lietuvių pasisekė iš
trūkti iš šios nelaimės ir išbėgti į Vakarus. Tų 
laimingųjų tarpe esu ir aš, 1944 mt. vasarą lai 
mirgai išsigelbėjęs iš besiartinančio bolševikų 
pavojaus.

Su skaudančia širdimi apleidau mylimą tėvų 
žemę ir lyg koks valkata ar pavargėlis pasida
viau likimo valiai svetimoj šaly. Sunki tremtinio 
ar bėglio dalia; vienu žodžiu sunku ją ir apibu
dinti. Kova už būvį įgauna tiesiog desperatišką 
formą. Dingsta jėgos, palengvėle nyksta viltis į 
šviesesnį rytojų, į pastovesnį gyvenimą.

Norėdamas apsirūpinti duonos kąsniu, 1945 
m. rudenį įstojau į Prancūzų Svetimšalių Legi- 
joną. Tuo pačiu, norėjau greičiau susirasti šiokį 
tekį darbą, kad lengviau pasimirštų nepavydėti
nas mūsų likimas. Čia, per kurį laiką jau susigy
venau su esama tvarka bei gyvenimo sąlygomis. 
Medžiaginiai esu pilnai aprūpintas. Turint gi 
tarnybą bei keliaujant per tolimiausias Prancū
zijos kolonijas, laikas bėga nepastebimai greitai. 
Stinga man tik vieno — dvasios peno. Sotus ir 
gana įvairus gyvenimas vistik nepajėgia nuslo
pinti Tėvynės ilgesio. Tėvynės, savos kalbos, sa
vo žmonių — esu begalo išsiilgęs.

Tad šiuomi kreipiuosi į Jus, lietuviškasis jau
nime, prašydamas ištiesti draugišką ranką vieni
šam, beveik nuo pasaulio atskirtam tautiečiui. 
Gal galėtumėte man bent retkarčiais parašyti 
nors mažytį laiškutį, ar pasiųsti man lietuvišką 
laikraštį bei kokią knygelę. Jūsų malonus laiš
kas, ar lietuviškas spausdintas žodis, duos man 
daugiau jėgų ir leis nuolatos išlikti dvasiniai 
tvirtu ir vertu lietuvio vardo.

Tikėdamas Jūsų gerumu, liekuosi linkėdamas 
Jums geriausios sėkmės Jūsų gražiuose ir kiL 
niuose siekimuose!

Lietuvis legijonierius, St. Radavičius.

Mano adresas: Corporal Stasys Radavičius,
S. P. 56008, B. P. M. 414, France.

K. OF L. PINS
After a lapse of several years, due to conditions 

occasioned by the war, we again have on hand the 
official gold-plated K. of L. pins. These pins are 
available in both men’s and ladies’ styles (safety 
clasp). The price is $1.00 each postpaid.

ORDER NOW.
Frank Gudelis, Treas.
129 Rita St.
Dayton 4, Ohio
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Lietuvos Atstovo Sukaktuvės

įgaliotas Ministeris P. žadeikis, Lietuvos At
stovas Washingtone, įtik tuomet patyręs kad šį 
kovo menesį jam suėję 60 metų amžiaus, kaip 
pradėjęs gauti sveikinimus ir linkėjimus. “Kas 
čia tokio — pasakė p. Ministeris šios žinutės ra- 
šėjui — nebent tai tik priminimas kad iki 100 
metų beliko mažiau nei pusė amžiaus.”

O sveikinimų atėjo kaip iš čia pat, taip ir iš 
tolimesniųjų Amerikos miestų, iš Europos, Pietų 
Amerikos, Kanados iir net iš Kinijos lietuvių; 
pasveikinimų laiškais ir telegramomis buvo nuo 
lietuvių ir nelietuvių; nuo bendradarbių, pažįsta
mų ir nepažįstamų. Buvo sveikinimai ir iš trem
tinių Europoje tik ne iš tų, kurie yra už Sovieti- 
jos geležinės tvoros.

Sveikinimuose pareikšta linkėjimų sveikatos 
ir ilgiausių metų, linkėjimų budėti Lietuvos rei
kalų sargyboje, siekti Amerikos tautos ryžtin
gesnių susirūpinimo Lietuvos laisvės byla, stip
rinti lietuvių siekimų vieningumą Tėvynės lais
vinimo pastangose, linkėjimų sugrįžti į išlaisvin
tą Lietuvą. Žemiau seka tekstai dviejų tipingiau- 
sių linkėjimų:

Amerikos lietuvio: “Jūsų daugelio metų gar
bingas darbas lietuvių tautai tegu būna apvaini
kuotas Jūsų ir visos tautos troškimų išsipildy
mu. Tegyvuoja laisva Lietuva!”

Sveikinimas iš tremtinių Europoje skamba 
taip: “Pone Ministre, Jūsų 60 metų sukaktuvių 
proga prašome priimti mūsų nuoširdžiausius 
sveikinimus. Džiaugdamiesi Jūsų sukaktuvėmis 
siunčiame Tamstai mūsų linkėjimus geriausios 
sveikatos ir pasisekimo darbe, kurį šiandien ten
ka Tamstai atlikti, taip atsakomingose pareigose 
ir sunkiose sąlygose, budint mūsų tautos ir vals
tybės reikalų sargyboje, šiuo metu kada mūsų 
visos tautos viltis yra nukreiptos į vakarus, Jūsų 
darbai ir žygiai yra Sekami su didžiausiu dėmė
siu bei simpatija. Linkėdami ilgiausių metų ir 

nepalaužomos ištvermės, prašome priimti mūsų 
giliausios pagarbos žodžius.”

Lietuvos atstovas dėkingas už sveikinimus ir 
linkėjimus pareiškė:

dabar vaišėms nelaikąs;
Lietuvos laisvės varpas
simboliškai mums tebeskamba
ir kviečia kiekvieną į darbą 
nustumti tirono raudonojo naštą 
ir atsteigti mūs’ mylimą kraštą. 

Balandžio 11, 1947.

Broliai V yčiai!
Moksleivių Ateitininkų Sąjungos Vokietijoje 

Centro Valdybos įgaliotas perduodu Jums, bran
gūs broliai Vyčiai, širdingiausius linkėjimus ir 
sveikinimus, Jūsų jaunesniųjų draugų, esančių 
Vokietijoj, vardu.

Lietuvių katalikiškoji moksleivija prašo ir 
maldauja Jūsų:

1. Neužmiršti vargstančių brolių moksleivių, 
besirengiančių dirbti ir kovoti dėl Lietuvos, mu
sų Tėvynės. Užmegsti ryšį pasiunčiant daugiau 
laiškų, paguodos žodžių, padrąsinimų. Susiraši
nėjimas, artimas kontaktas, sustiprina jauno 
moksleivio - kataliko dvasią kovoje dėl laisvės 
ir ateities.

2. Moksleiviai katalikai yra labai reikalingi 
sporto įrankių, kad savo kūną galėtų užauginti 
stiprų, pajėgų ir sveiką.

3. Moksleiviai katalikai reikalingi paramos 
knygomis, rašomąja medžiaga ir net pinigais.

Brangūs broliai Vyčiai Amerikoje! Jei kuris 
iš Jūsų turėtumėt valandėlę laiko parašyti laiš
kus, atliekamų sporto įrankių, knygų ar centų, 
malonėkite atsiųsti man čia duodamu adresu, o 
aš viską persiusiu į patį Moksleivių Katalikų 
Centrą Vokietijoje. Jus nebūsite užmiršti. Jus 
gausite daug padėkos laiškų ir gyvensite ilgai 
vargstančių brolių atmintyje. Tradiciniai ryšiai 
tarp musų turi kasdien didėti ir didėti, kad butų 
lengviau nešti bendras vargas ir atsiekti vienin
telio šiandien tikslo — musų Tėvynės laisvės.

Omnia restaur ar e in Christo!
A. KAIRYS,

Moksleivių Ateitininkų Sąjungos 
Įgaliotinis Amerikoje Vyčiams 

2426 West 34th Place, Chicago 8, Ill.
Red. Pastaba: Mokytojas Kairys baigė univer

sitetą karo metu. Jis sumaniai dirbo lietuvių 
spaudoje, kaipo redaktorius, poetas ir spaudos 
organizatorius. Jis turi bent penkias gražias re
komendacijas nuo žymių Lietuvos veikėjų, kaip 
Šv. Tėvo delegato kan. F. Kapočiaus, prof. J. 
Griniaus ir kitų. Ponas Kairys gyvens ir dirbs 
Chicagoje. Karštai rekomenduojame jį vyčiams, 
prašome parodyti jam duosnumą, dažnai kviestis 
pakalbėti, nes jis turi labai daug žinių apie Lie
tuvą ir tremtinių gyvenimą.
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SJupiiuA.
ATGAIVINO L. VYČIŲ
102 KUOPĄ -DETROIT, MICH.

Šiomis dienomis tapo atgaivinta L. Vyčių 102- 
ra kuopa, Detroit, Mchigan, su 68 nariais. Tai 
gana gražus skaičius. Kuopos valdyba, kuri daug 
pasidarbavo šiame darbe, susideda iš sekančių 
narių: pirm. Edward Slavinskas; v. pirm. Euge
ne Ženk; prot. rašt. Theresa Žaliagiris; fin. rašt. 
Mrs. Alice Brinza; koresp. rašt. Juliana Paplins- 
kas; ižd. Vito Žaliagiris; maršalka Peter Bender. 
Taipgi daug pagelbėjo kuopą atgaivinti p-nia 
Helen Smolek buvusi pirmininkė. “Vyties” skai
tytojai atsimena ją kaip p-lę Helen Žaliagiris, 
nuolatinę 102-ros kuopos darbuotoją ir “Vyties” 
korespondentę. Organizacijos padėka taipgi pri
klauso kun. Dr. Ignui Boreišiui, Šv. Antano Lie
tuvių Parapijos klebonui. Kun. Boreišis yra ilga
metis Vyčių rėmėjas.

Pranas Gudelis, Pirm.
W. Penna.—Ohio—Michigan Apskr.

‘ ‘ Y our Responsibility’ ’
As members of the Knights of Lithuania, we 

all have a definite obligation to be active mem
bers and in being interested in the improvement 
of our councils. It is our duty to make our or
ganization a vital and important part of the 
community in which we live by active participa
tion in church and community activities and af
fairs. The religious and spiritual activities 
should not be cast aside for good time affairs. 
For a well rounded character, it is important 
that a person be conversant in many things. The 
same applies to an organization such as ours. 
We must have a balance between the types of 
affairs sponsored by our councils in order to 
have a well rounded club life that will benefit 
our individual members. Many individual coun
cils have earned the name of “Good time Char
lies” indicating a lack of interest in things affi
liated with the church and religion. This stigma 
should be erased if we are to hope for the sup
port of our parents and neighbors in any of our 
undertakings.

What activities can we plan that will give our 
councils a well rounded life? It has been my 
personal observation that about 80% of the af
fairs planned by clubs are dances, with the re
maining percentage filled in -by a communion 
breakfast, a picnic and an outing. Do you wonder 
why we are getting the above mentioned nick
name?

First, I believe that our councils should be
come closer affiliated with the church. We have 
some members who, although they profess to be 
ardent Catholics, shy away when a church af
fair which requires their presence is arranged. 
They’ll find all kinds of excuses to be absent 
from these affairs.

Our St. Casimir’s Day celebrations are an ex
cellent means of showing the public our faith 
and our allegiance to the church. AH the St. 
Casimir’s Day affairs require a lot of planning 
and work on the part of committee members. 
Some of these committees have been dishearten
ed because their work isn’t appreciated, but 
when a mere handful of members show up, not 
because the council could have made a much 
stronger showing in the eyes of the parents and 
the parish. Our folks are practical people, they 
realize that someday we will take their place as 
active parishioners and so they keep an eye on 
our activities. They want us to be capable of 
keeping alive their religion, their customs and 
traditions and their language. This is a chal
lenge that we must accept and do our utmost to 
fulfill.

Second, we must have activities and instruc
tions that will teach us and help us improve in 
the use of the language of our parents. Our 
Lithuanian language is being slowly pushed into 
the background. The council meetings are no 
longer held in Lithuanian and the English lan
guage has replaced the Lithuanian language al
most everywhere. Why is this so? It is not be
cause we don’t want to speak our own tongue aft 
the meetings, but rather th aft we iare living in a 
fast age and meetings appear so slow when held 
in Lithuanian that most of us resort to the Eng
lish language when we want to hurry something 
through. The few councils that are conducting 
meetings in Lthuanian, and have language clas
ses and Lithuanian dramatic groups, should be 
commended. All other councils should follow 
their example.

Lithuanian songs and folk dances should be
come part of our plan f or a well rounded council 
program of activities. It’s a fine way to keep 
alive the songs and dances that are so near to 
the hearts of our parents. And so, I believe, that 
activities that will teach Lithuanian to our mem
bers and show our folks that we are proud of our 
Lithuanian heritage are a must in our program.

Lastly, it is our responsibility to think up va
rious methods of keeping alive the interest in 
our councils. All councils have obtained new 
members during the drive, and it is up to us to 
make them realize that they are members of an
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active and worth while tomorrow. It must be a 
year-round activity. So too, acquisition of 
new members must be a year-round activity. 
The closing of our annual membership drive on 
May 31st should not stop your campaign for 
new members. Although you may not win any 
prizes for getting members during the balance 
of the year, the satisfaction you will have, know
ing that you are doing your job well, I trust, 
will be compensation enough.

Joseph 8. Matachinskas, 
Chairman, 1947 Membership Drive.

New Members April, 1947

6. Lillian Cidlevicz
7. Stephanie Ekamus
8. Aldona Jakubauskas
9. Dorothy Jakubauskas

10. Betty Janulis
11. Joseph Januskevich
12. Beatrice Kanusky
13. Ruth Karnela
14. Bernard Kazlauskas
15. Nellie KibilJa
16. Nellie Lipskas
17. Anthony Paštelis
18. Mary Rodonis
19. Ann Smigias
20. Veronica T. Yotts

Ruth Matulis 
Patricia Žibutis

S. Contons
S. Contons
S. Contons 

Lucy Markuns 
Ruth Contons 

Lucy Markuns
S. Contons
S. Contons 

Patricia Žibutis 
Patricia Žibutis

S. Contons
S. Cantons 

Ruth Burbulis

20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
10
20
20

Council 1, Brockton, Mass.
4. Ellen Andrews
5. Algart Chilauskas
6. Edward Juzėnas

Joseph Lola
Adam Batakis 
Ona Norkiutė

pts.
20
20
20

7. Alphonse Stasiukaitis Adam Batakis 20
Chicago, III. Draugovė

3. Joseph Miksis Mrs. J. Pumputis 20
4. Mary Miksis Mrs. J. Pumputis 20

Council 5, Chicago, III.
1. Peter Sanders A. Planchunas 20
2. Anne Shimkus A. Planchunas 20

Council 10, Athol, Mass.
1. Anthony Pinigis ? 20
2. Joseph Stangville ? 10

Council 36, Chicago, III.
2. Virginia Balzakas P. Zakaraite 20
3. John C. Kilkus K. Zaromskis 20
4. Mrs. Mary Paukštis V. Gedminas 20
5. Adeline Shytell P. Zakaraite 20

Council 52, Elizabeth, N. J.
1. Anthony Baron ? 20
2. Daniel P. Degutis ? 20
3. Albert J. Garby ? 20
4. Albina Kirvel ? 20
5. Matilda Krasauskas ? 20

Council 62, Pittsburgh, Pa.
4. Mary Blodis G. Blodis 10
5. Dolores Pužauskas Ann Salnoris 10

Council 112, Chicago, III.
10. Regina Benaitis Ruth Simutis 20
11. Edward Kazlauskas Ruth Simutis 20
12. Anthony Linkus P. Švagždys 10
13. Alphonse Paukšta Jack Jatis 10
14. Dolores Srupsa Ruth Simutis 20
Council 11, So. Boston, Mass.

1. Sarah Alasevičius S. Contons 10
2. Regina Ambrose Monika Boris 20
3. Evelyn Bender S. Contons 20
4. Monika Boris S. Contons 20
5. Irene Calnan Ruth Burbulis 20

FOR BUSY PEOPLE
It is commonly said that IF YOU WANT A 

JOB DONE QUICKLY AND WELL, the best 
plan is to give it to a person who is already busy. 
At first thought, this seems sitrange. Why give 
a busy person more work? Why not 'let the job 
be done by someone who is idle, and has plenty 
of time to devote to a work task ?

The reason is simple. The idle person is likely 
to remain idle, even with a job that should be 
done, while the busy person, who already is ac
customed to work, can always seem to find time 
to do one more job when the need arises. More
over, did you ever stop to think why some men 
and women and boys and girls ARE busy? It’s 
because they have proved themselves capable 
of doing things, so that when something has to 
be done, others naturally look to them to do it.

If you think you are overworked, if you seem 
to be doing more than your share, you can con
sole yourself with the knowledge that you must 
be capable. Getting all the hard work may not 
be pleasant, but it is a proof that you have abi
lity, and that others recognize that you are one 
of the people who “gets things done.”

Konstantas J. Savickus,
Assistant State’s Attorney, 

Chicago, Bl.

COUNCIL 17
Invites Everyone to its Production of 

“ON WITH THE SHOW” 
A Musical Revue Produced and Directed 

by Everett E. Garvey at
South Boston High School Auditorium 
Curtain time:

Sunday, MAY 25, 1947—7:30 P.M.
Monday, MAY 26, 1947—8:15 p. m.
Admission $1.25, $1.00 (tax incl.)
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ŠV. AUŠROS VARTŲ MARIJAI
Neapleiski mūsų, motinėle, 
Kur aušros neapleidi vartų!
Mums širdys sopančios išgėlė :
Užtark, užtarus mus tiek kartų. ..
Taip daug gali prieš Visagalį, k
Užtark vargingą mūsų šalį! ''

Į Vilniaus brangią mums šventovę
Taip trokštam pulti tau po kojų;
Bet svetimi ten įsibrovę
Lankyt Tave kelius pastojo
Užtark pas tėvą Visagalį
Kad mums, grąžintų Vilniaus šalį.

Juk Vilnius — mūsų Gedimino,
Juk ten Kazimieras Globėjas!
Šventos Kalvarijos kalnyno
Kas aplankyt nesižadėjęs?
Mes verkiam, Vilnių prisiminę:
Grąžinki mums tėvų sostinę!

Per 'amžius Vilniuj stebuklingai
Globojai mūsų tėvus, gynei,
Būk ir vaikams jų maloninga,
Sostinę sugrąžint tėvynei!
Užtark, užtark pas Visagalį
Kad jis grąžintų mūsų dalį!

Maironis.

What is your Council planning 
for 1947 - 1948?

During the past years, the members of the in
dividual councils planned their activity schedule 
as the year went on—due to war time and many 
of our members being in the service. Now that 
most of our members are back home, it is sug
gested you make plans in advance for the entire 
year.

During the next month or two, when the heat 
waves will still be prevalent, think what you and 
your council could do for the organization. 
Among other things, make plans to sponsor an 
affair for the benefit of the Supreme Council 
Fund.

Also, arrange lectures, theatricals, concerts 
and evening courses to understand our native 
language and nation’s history. Sports are an 
active field of the K. of L. Here, is an opportu
nity to develop in the various branches of sports

Tremtiniai linksminasi. — Lietuvių stovyklos 
gyventojai, kaip ir kiti žmonės, ne visuomet 
skundžiasi ir liūdi; kai kada bent atvirame ore 
pasilinksmina, pašoka, pažaidžia ir nusiramina. 
Čia matyt, kaip stovyklos kieme, tautiniais rū
bais apsirengusios merginos šoka ratelį. Jiems 
reikalingas maistas, vaistai, drabužiai, avalynė 
ir kiti daiktai. Siųskite savo aukas BALF’ui šiuo 
adresu: United Lithunian Relief Fund of Ame
rica, 19 West 44th St., New York 18, N. Y.

and athletics, such as Baseball, Basketball, Bowl
ing, Tennis, etc.

How about cultivating your dramatic ability 
and develop your desire to appear on the stage? 
Each council should have its dramatic group. 
How are the singers of your council getting 
along? Lithuanian youth being musically in
clined, could find great pleasure in forming 
suręs? They should be used. Such activities will 
suręs ? They schould be used. Such activities will 
win your council many new members and friends.

It’s not too late to solicit aid from the people 
in your parish. Ask them for a contribution to 
the K. of L. Financial Drive which will end on 
June 22.

K. of L.
MAYTIME DANCE

Sponsored by Council 18 at 
HOTEL COMMANDER, 

Main Ballroom, Cambridge, Mass. 
Saturday Evening, MAY, 2Jf, 191fl 

Music by KEN REEVES, Dancing 8 to 12 
Est. Price $1.00 Tax 20c. Total $1.20

NOTICE CHANGE OF DATE

All articles and/or correspondence (council 
activities) should positively reach the Edi
tor’s and Asst. Editor’s desk by the 15th 
of the month of the coming issue.
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Cambridge, Mass.
COUNCIL 18.
July in April, that’s what it was, 

as things went off with a bang at 
our last monthly meeting, held in the 
parish hall, April 15th. Cambridge is 
right on its toes now with the help 
of our new enthusiastic members: 
Plans for bigger and better things 
are in the offing:

Our last meeting gave us a new 
vice president and secretary so that 
our Executive Board for the current 
year looks like this:

Pres., Al Marcin
Vice Pres., Tony Staskunas
Sec’y, Alfreda Želes
Treas., Peter Puzin
Fin. Sec’y, Dorothy Skibauskas
Make our Maytime Dance a must. 

Where? The Main Ballroom at the 
Hotel Commander. When? Saturday 
Evening, May 24, 1947. The Dance 
Committee: Al Jakutis, Ruth Survi
las, Millie Wilanski, Helen Žukas and 
Vinnie Žukas, is working hard. You 
can’t afford to miss this gala spring 
event.

Best wishes are extended to Reve
rend Peter Aloysius Shakalis, a K. 
of L’er who was ordained to the holy 
priesthood the first of May. God 
bless him with a long and glorious 
priesthood, is the heartfelt wish of 
Council 18.

Congratulations to Dr. Pauline Lu- 
zackas on her engagement.

Cambridge is planning to attend 
the Annual New England District 
Convention, which is being held May 
17-18, 1947 in Lewiston, Maine.

The girls’ bowling team is still 
heading the list, even if it is from 
the bottom up. We were hoping that 
the March winds would have helped 
us a little.

P. S. — Helen! Whose hand did 
we see Al M. holding over a piece of 
Pizza the other night?

Wonder what it was that made all 
the girls go for “Joey” after the last 
meeting ?

An attempt was made to delay the 
meeting for Teddy’s arrival, but car 
trouble could have changed his plans. 
Could we entertain the idea that a 
little Bunny gave him a car with his 
Easter suit?

The “Kid from Germany” is now 

going to Northeastern U. Good luck, 
Al!
Why is it that every time “Southie” 

is mentioned Ann gets that certain 
gleam in her eye?

Rumors.

Chicago, III.
COUNCIL 112.
Our April social was a great suc

cess due to the efforts of Angie Vi- 
nauskas and her committee. Angie 
was the perfect hostess in making 
everyone feel at home. We had a 
grand turnout, thanks to the com
mittee.

The Bingo Party also had gratify
ing results. The proceeds of this af
fair are to be given to the K. of L. 
Youth Center.

On the lighter side...
That gorgeous (whistle, whistle) 

cream colored convertible seen 
around Marquette Park was a birth
day gift to Clem, one of our mem
bers, from his mother and dad. 
Lucky lad!!!

Stanley Balzekas, back from the 
wars, is now attending De Paul Uni
versity.

What four damsels attended a 
dance on a cold, blustery Easter 
Sunday only to find it was in another 
town. These girls started out and 
after taking four street cars way 
out west and walking what seemed 
like miles on a country road, finally 
arrived at the dance in Summit, Illi
nois. Their intials are J.-D.-C. and L.

Jeanne Saucunas is walking with 
her head in the clouds since she 
made 158 in bowling recently.

Stanley Sukis is to be married this 
summer to Ann Winters of St. Basil’s 
Parish. Good luck to two of the very 
nicest people.

Dolores and your correspondent 
spent the Saturday before Easter 
trudging through mud on a railroad 
embankment when transportation 
was held up due to the flood on 
Chicago’s Southwest side. We were 
only going shopping but now we 
know how our G. Is must have felt 
knee deep in mud. Incidentally, our 
fair Dolores Lazutka has been said 
to look like Adele Jergens of the 
movies.

Happy birthday to Andy Yuknis, 
and Dick Michaels! Lucille.

Worcester, Mass.
COUNCIL 26.

May, 1947 — Council 26’s 31st 
anniversary!

It is gratifying to see the K. of L. 
in our parish, so actively carrying 
on the traditions and ideals through
out all these years. Keep that old 
“Vytis” banner flying.

After the hard years of World 
conflict, with activities limited, now 
is the time to strengthen and build 
the club to the highest peak.

On April 27th, at the clubrooms in 
the church school, a program had 
been arranged for the membership 
drive. Many members who had 
dropped by the wayside are back into 
the K. of L. fold.

Congratulations to the Dramatic 
Circle for its recent successful enter
tainment held April 13 at the church 
hall.

Featured was a three-act comedy 
“The Modern Woman.”

Ably coached by Mary Jurgelionis, 
the cast included, F. Thompson, A. 
Ckleiteris, J. Sakaitis, I. Uždavinis, 
M. Markūnas, V. Pyragis, R. Bra
zauskas, I. Jurgelionis and F. Užda
vinis.

Vocal selections rounded out the 
program by the following group: J. 
and I. Brazauskas, A. Matulis, A. Sa- 
rapas, D. Galevičius, G. and A. Kon- 
drotaitis and A. Sarapas.

O. Keršytė and P. Vaitekiutė fur
nished piano accompaniments.

For her untiring efforts, the cast 
presented Mary Jurgelionis with a 
bouquet.

With more co-operation from some 
of the “busy” and shy (?) members, 
we could have more of these affairs!

June 15th, Maironis Park, Shrews
bury will be the occasion of the an
nual picnic. As in the past, everyone 
is invited, to pitch in and help the 
committee put it over.

District Convention, May 17-18, 
Lewiston, Me. will have Adele Ivaš
kas and Claire Grigaitis as paid dele
gates representing C-26.

Others are planning to participate. 
We expect plenty of action and re
sults. Nemo,

20



VYTIS 21

Providence, R. I.
COUNCIL 103.
Greetings from Little Rhody! Well, 

we have been away for some time, 
but we are back in the groove with 
some news. We have been doing 
some snooping around and got some 
information on our new officers.

President, Anna Lucas; dependabi 
lity is her second name. She is al
ways doing things and helping 
others. Lots of luck, Anne.

Vice - President, Bertha čiočys, 
when parties, dances, and other so
cial affairs are in store, Bert is 
there with plenty of suggestions for 
the decorations. Good luck, Bert.

Secretary and Treasurer, Helen 
Kachan is; she is one of our most 
prominent members and has been re
elected for another term to continue 
her good work. Congratulations, He
len.

With our outstanding officers to 
lead us on, we are looking forward 
to a successful and active year.

We extend our deepest simphathy 
to Father John, our pastor, on the 
death of his brother; also to Al, Joe, 
and Josephine Vaitkunas on the 
death of their mother.

Congratulations to Walter Avižinis 
and Vai Stonis on their marriage.

Congrats are in store for Anna 
Naslenas and George Thompson on 
their engagement. When’s the big 
day going to be? I guess everyone is 
aware of the beautiful sparkler Helen 
G. has been showing around lately. 
Who’s the lucky fellow? Wonder why 
Bert S. went to New York to work. 
Have you met any interesting 
people ?

Congratulations to Walter and He
len Kachanis on the arrival of their 
daughter Bernadette; and Al and 
Grace Vaitkunas on the arrival of 
their son Jimmy.

Happy Twosome.

South Boston, Mass.
COUNCIL 17.
Our monthly meeting was held on 

April 6th in the clubrooms and what 
a pleasant surprise to see so many 
new faces. Mary Matuza and Anna 
Petrusis, I hope you make it a habit 
to come to our meetings more often. 
We have missed you.

Everyone admired the new drapes 
which certainly added to the appear
ance of the clubrooms. Thanks to 
Anthony Meizis for obtaining the 
the material and to Mary Matachins- 
kas and Angie Masionis for making 
and draping them. Many things were 
discussed and Mr. Garvey gave a 
pep talk about the coming show and 
rehearsals. After the meeting, there 
were refreshments, music and dan
cing.

Our bowling team is resting before 
its final match. A game with Coun

cil 116 was called off. Bowlers meet 
every Monday nite as usual.

Our Gay Nineties show rehearsals 
are underway every Monday and 
Thursday nites “under church.” 
There are quite a few attending. 
Tryouts for solos included Frances 
Petreikis and Florence Petraitis, 
Steve (Lilli Marlene) Contons and 
Vinny (Bill Bailey) Jakmauh. Also 
trying out was one of our newest 
members, Mary Raskauskas and Ad
die Gailunas, who sang in our last 
Minstrel Show. Most of the girls 
tried out for the “pony line.” There 
is a very cute “Bathing Beauty” se
quence which will surprise everyone. 
The chorus has a lot of snappy num
bers which are strictly “groovy.” 
This show definitely should not be 
missed. Hope to see all neighboring 
council members at our show.

NEWSIES.
Wonder how Angie (Rosie) M. and 

Eugenia (Peppy) G. get their new 
nicknames ? Could be from their 
Easter bonnets.

Mary Kleponis — that was some 
pin you won at the Whist Party. 
What happened to one of the rubies ?

Talk about hidden talent! Frank 
Gaidės proved himself quite a hat 
stylist at the last meeting. What a 
creation!

Members in business or profes
sions — why not advertise in 
VYTIS, at little cost?
Council advertisements are ac

ceptable at a minimum rate 
of $5.
For further information, write 
to: Knights of Lithuania

366 W. Broadway, 
So. Boston 27, Mass.

Bachelor John Tumas was treating 
one of the new girls to a dance. Hm.

Tony Pastelis — that was quite a 
line you were handing out to the 
girls at the meeting.

Did you see J. B. Kerdejus raising 
the dust off the dance floor?

Seems like it doesn’t pay for Anne 
Kleponis to bowl stickers. She took 
quite a beating at the alleys.

Wonder when Joe Svelnis finds 
time to sleep? Between work and 
the Lodge boys, he is kept quite busy.

Hear that the Lodge boys are rar
ing to attend the N. E. District K. 
of L. convention to be held in Lewis
ton, Me., May 17-18. What’s the at
traction, boys, besides the sessions?

Don’t forget the membership drive. 
We still have a long way to go to 
reach our quota.

Dr. & Mrs. Joseph Antanėlis re
cently became proud parents of a 3rd 
daughter. Congratulations.

Sunshine.

Pittsburgh, Pa.
NAUJA KUOPA.

We are pleased to report that Pitts
burgh’s oldest and largest Lithuanian 
parish, St. Casimir’s, South Side, now 
has a K. of L. council. Miss Antoi
nette Naujelis rounded up a group 
of people for a meeting on Wednes
day evening, April 9, at “Lietuvių 
žinios” quarters. Father Anthony 
Rakauskas, our Spiritual Adviser, 
explained the purpose of the organi
zation. The following officers were 
elected: Antoinette Naujelis, Presi
dent; Stephen Onaitis, Vice-Presi
dent; Sally Zinnikas, Secretary; Ed
ward Brazauskas, Treasurer; Justine 
Yakstis, Correspondent; Victor Mo- 
ceika, Organizer; Helaire Navickas, 
Publicity Manager. At present we 
have 17 members. We hope to have 
more news after our April 17 meet
ing. J. Y.

(SVEIKINAME! Visa Lietuvos 
Vyčių organizacija džiaugiasi 
gavusi tokį gražų būrį naujų 
darbininkų. Linkime jums augti 
ir bujoti ir pavyzdingai darbuo
tis mūsų brangiems idealams, 
Tautai ir Bažnyčiai. RED.)

Elizabeth, N. J.
COUNCIL 52.

BOWLING
Elizabeth again wins the bowling 

tournament of the N. Y. and N. J. 
District League. We are looking 
forward to bowling next fall, with 
many more teams to play against.

SOFTBALL
Any councils in the district, inte

rested in playing softball, get in 
touch with our council. A challenge 
to any and all council teams.

COMMUNION BREAKFAST
Our council held its annual com

munion breakfast last month, with 
members participating. Our pastor, 
Father Simonaitis and Fr. Casper, 
spiritual advisor, were guests. Our 
president, Xavier Josephs, after 
greeting all those present,, introduc
ed the toastmaster, Mrs. Joseph Ma
tuza, who carried out her duties 
most graciously.

CHIT and CHAT
Congratulations to Bill and Ann 

(nee Richkus) Klimas, who became 
proud parents of a boy.

Little (Pal) Susie.
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Harrison-Kearny, N. J.
COUNCIL 90.
A wonderful turnout of members 

was seen at our April meeting with 
spirit and renewed interest in K. of 
L. activities.

Five new members joined C-90 
this month and eight more were 
sworn in. Ed Nelson, John Samas, 
Dorothy Ledger, Dorothy Slimskus, 
Dorothy Simeliunas are the new 
names added to our rapidly growing 
list of active members. Congratula
tions to all of you and a great big 
WELCOME to our Council.

Ah, Romance! Two of the new 
members, meeting for the first time, 
seemed to have a lot in common. At 
least, that’s what the seeing eyes of 
this reporter spied. How about that, 
Ed ?

The social held after the meeting 
was a terrific success. The food was 
good and the music hot. Margučių 
were brought by everyone and a 
contest was held. The award went to 
Eleanor Katilus who carried home 
three dozens of eggs and the candy 
basket.

Success! Our juke box is finally in 
working order. Now we can enjoy 
all the latest music. Thanks a lot, 
Hal Abott, for fixing it.

The bowling social to end all bowl
ing socials was held at Kearny, 
April 13, and was a grand (though 
crowded) affair. Held on the day 
that all councils bowled their last 
league games, it was a farewell to 
the bowling season, though not to 
bowling for our members since we 
plan to bowl all year round. In fact, 
plans are in progress for next year’s 
intra-council bowling league. Thanks 
to Sue Dasker, who really is work
ing hard organizing this league. 
Next year, maybe a certain city on 
the other side of the Passaic won’t 
be the only council with more than 
one team entering in the league.

Ding dong! Wedding bells will 
ring May 24 for another C-90 mem
ber, Jean Nelson will, on that day, 
walk the last mile of single bliss. 
Her sister, Adele, our council treas
urer, will be her maid of honor. The 
best of luck,to you, Jean!(But what’s 
the idea of choosing the same day as 
our May Frolic for your wedding ?) 
The bug has also bitten another 
member, Johnny Josephs. He present
ed our council secretary, Mary Pas- 
levičius, with a beautiful diamond. 
Congratulations to you both.

Attention, Jersey City! Remember 
the challenge made us concerning 
ping pong? We’ll take you up on it. 
Our council has acquired a ping 
pong table, thanks to the efforts of 
Joe Moskus, one of our new mem
bers. So anytime you’re ready, we 
are. (You can challenge the girls, 

too, if you want to. They’re game, 
after the bowling contest we had, 
remember ?)

1947 marks the 30th anniversary of 
Kearny-Harrison’s Council 90. Al
ready plans are in progress for a 
gala affair sometime in the fall.

The latest word received from Tom 
Gerulat was that he has graduated 
from an army school in Texas. Bėst 
wishes for your continued success.

More good news from the service. 
Dr. Vyto Kemežis has written home 
from Japan saying that he should 
be coming home this month or next 
at the latest. This should be quite a 
homecoming for him especially since 
he’s never seen his son who was bom 
while he was overseas.

Hear ye! Hear ye! Our annual 
spring dance, the May Frolic, will be 
held on Saturday, May 24, 1947 at 
Jackson’s Auditorium, Harrison, N.J. 
There’ll be music—fun—contests—- 
prizes. But best of all, bur May 
Queen will be chosen on that great 
day. So choose your council contes
tant and select your prettiest gal 
now. Don’t miss this super spring 
dance.

Newark, N. J.
COUNCIL 29.
Now that spring is here, we are 

looking forward to forming lighter 
activities, such as softball and 
swimming. We also discussed holding- 
another dance and picnic.

We take this opportunity to thank 
all who attended the Nautical Dance, 
which was most success.

Our bowling team — the Webfeet 
and the Bluejay — deserve commen
dation for the excellent showing in 
the district league. They placed se
cond and third, respectively. Misfits 
won the last three games from Jer
sey City. Congratulations to all 
teams.

We haven’t learned whether the 
district will form a softball league. 
Our council is ready to accept chai-' 
lenge from all councils. This year, 
I’ld like to see our married members 
play the single members with Fran
kie Lee as umpire.

Our live wire newspaper the KEY, 
is published monthly. The present 
staff is doing a good job. Our sub
scriptions are not limited to council 
members. We have patrons from all 
over the country. Those interested 
in reading the KEY, get in touch 
with Frank Vaskas.

A Bit of This & That
D. R. who’s been around with the 

K. of L. the last few months was 
just sworn in at our last meeting, 
also R. I. -- graduate nurse. Oh, 
nurse, will you take my pulse ? E. D. 
should be made i special officer for 
making all motions to accept re

ports. Wonder why N. B. isn’t seen 
around much, lately? Ask J. K. 
about the unbreakable glass that did 
break. I wonder how Dynamite gets 
those jobs. Either he works nights 
or he has to get up at 4:00 a. m. to 
get to work on time.

We hear «Fred K. is working in 
North Carolina. Wonder if he com
mutes daily. D. Z. should make a 
good cook for someone, after the 
experience had at our socials.. No 
one’s been sick, yet. If cars had 
sense, I’m sure V. B’s car would 
know its way to Belleville and ditto 
for Richie’s car (to and from Lin
den).

Memo to Bunny of Pittsburgh, 
Council 62: Would like to know what 
kind of ball you used in compiling 
your 224 score? Perhaps you would 
like to roll against T. A., B. B. and 
R. L? I wonder if that bottle of Sto
ny Mill that C. S. dropped the night 
of our dance, burned a hole in the 
floor? F. V. spent most of the night 
of the hop playing host to Mr. and 
Mrs. R. Breslin of South Boston, 
Mass. Hats off to our hard working 
NAUTICAL DANCE Committee — 
their job was done well.

A. Knight.

Pittsburgh, Pa.
COUNCIL 62.
The conclusion of the bowling sea

son brought about a bowling ban
quet that was really a gala Fort Pitt 
affair. Following a delicious turkey 
dinner, Pete’s (A. C. current) provid
ed wonderful entertainment (or was 
it D. C. ?) Nellie went flying through 
mid air during a polka and Vic was 
up in arms (my arms. But the main 
attraction was when Cassanova Pete 
danced the Boogie woogie. He even 
danced the shoes off a certain old 
acquaintance of his. Still the $64.00? 
—Which girl did Tony G. take home 
first? Chivalry isn’t dead yet—is it 
Tony?

Ann G. , Ann S., Irene and Sue 
bowled against Andy, Tony G. and 
yours truly. We didn’t do so badly— 
only losing four games out of four 
and all of our cash. But don’t worry, 
Tony still has his Olds.

Congratulations to Ann G. and 
Tony Z. Wedding bells soon to be 
ringing and K. of L’ers soon to be 
celebrating.

Why doesn’t Rita and Gaynail 
join the K. of L. instead of just be
ing guests. We need more good Ping 
Pong players.

Helen is a wizz when it comes to 
holding socials. She is the only per
son that can pour a cup of tea and 
then make it vanish right from under 
your nose.

Before this column is brought to a 
close, I have just one request to 
make. Please, Sue, don’t have any 
more accidents??? “Dutch.”
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RUOŠKIMĖS SEIMAN
šiuomi turiu garbės paskelbti kad 34-tas Lietuvos Vyčių 

Seimas įvyks Rugsėjo (Sept.) 12, 13 ir 14 dienomis, Phila
delphia, Pa.

L. Vyčių Centro Pirm.

Brockton, Mass.
COUNCIL 1.
Suggested activities for the good 

’ole summer season rang out with 
enthusiasm at our April meeting. 
Stan Balberis and Valerie Kavalaus- 
kis of the Sports Committee are los
ing no time in preparation of events. 
Stan is rounding up the fellows for 
the softball team. Tony Piscuskas 
we are looking for you! The girls 
feel a little practice before the ac
tual bowling season begins won’t do 
them any harm, not that they can’t 
bowl!

A picnic that will make K. of L. 
history is on its way. Watch for the 
date of this gala affair and put it 
down as a “must.” The able-bodied 
committee for the picnic consists of 
Josephine Juzėnas, Florence Tamule- 
Vicz, Agnes Motekaitis, Valerie Ka- 
valauskis, Stan Balberis, Al Stasiu- 
kaitis and Louis Drusinskas.

Council 1st delegation to the New 
England District K. of L. Annual 
Conference to be held in Lewiston, 
Maine, have their suitcases all pack
ed, raring to go, months in advance. 
Josephine Juzėnas, Agnes Motekai
tis, Florence Tamulevicz, Valerie Ka- 
valauskis, Anne Norkus, Gertrude 
Masaitis, Anna Thomas, President 
Joe Lola, Louis Drusinskas, Stan 
Balberis and Adam Batakis are 
scheduled to be there.

Predicted movies at our meeting 
were not shown much to our sorrow. 
However, we accepted our honor
able president’s well-rehearsed ex
cuse, and his promise of a showing 
in the near future.

Many thanks to our fellow mem
bers who lent a helping hand in the 
Paper Drive, Sunday, April 13.

Attendance at our monthly meet
ings has increased, but there is still 
room for improvement. Where have 

our married and older members dis
appeared? We thank you all for 
participating in our social functions 
so faithfully, but we also would like 
to see you at our meetings. If we 
could only catch those young fellows 
who insist upon going “down” the 
hill instead of “up”, the gals would 
be outnumbered at our gatherings. 
Let’s all pitch in and see if we can’t 
some way or other induce more 
members to attend our monthly 
meetings.

Elen Andrews is flashing a sparkl
er from none other than Steve Car- 
lan. Best of luck!

Sorry girls, you must be patient. 
Adam Batakis’ car is still in the 
“hospital” receiving treatment.

Montello’s Fifth Avenue Easter 
parade was led by Anne Norkus and 
her new chapeau. Original nothing, 
the only one of its kind in the entire 
metropolis.

Eventuality: A co-ed softball team 
with President Joe Lola playing se
cond base on the girls’ side!

If we hold any more meetings in 
a classroom, you can well imagine 
who will be in the corner with a 
dunce cap. Eddie Juzėnas seems to 
be our “behavionproblem.” In Eddie’s 
estimation “beach parties” was all 
the new business that had to be 
taken up. Don’t you think you’re 
rushing the season? The sea breezes 
are pretty cool down Duxbury at 
this time of the year.

Johnnie išvagždys, one of our Ma- 
rianapolis boys, must have a private 
plane. Every time you turn around, 
Johnnie is home. What, no excite
ment in Connecticut?

Hope you all enjoyed dancing the 
“Blue Danube”' and the “Chelsea 
Hop” at our May 3rd dance.

“Cookie.”

Westfield, Mass.
COUNCIL 30.
Our bowling is coming along fine 

and we’re still waiting for at least 
one challenge especially the one 
with Hartford. We’re also doing well 
in getting new members. We have 8 
of them already and expect many 
more.

...Attention Motorists!!! Keep off 
roads... Julia Jonaitis and Neil Lin- 
gaitis have just obtained their li
cense and believe me it isn’t safe.Con 
gratulations to Helen Mink, Adeline 
Kazlauskas and Sophie Griggs on 
their coming marriages. Best of luck 
to you all. Here’s the latest in Avia
tion. Gladys Jegg and Nellie Cwirka 
are out to get their private license. 
Looks like the skies are unsafe now, 
too. Well, happy landing, girls. I 
bumped into Joe Jutt on his way 
to college the other morning and 
what do you think he was carrying 
in his hand? Yes, a red apple for 
Miss Jones. Tom Walski has taken 
up photography. Anybody want a 
free picture taken? Ed Jutt was 
seen in the movies the other night 
with his girl. Anybody want a good 
cheeseburger. Well, stop in at Cor- 
kys and see Frank Jonaitis. Anne 
Jutt and Mary Ambrolock are doing 
so much dancing lately that I ex
pect them to become professionals 
very soon. I caught Fran Mikelis 
doing a ballet dance in the church 
parlors. You’re missing your voca
tion, Fran! No wonder there is a 
telephone strike on. Frank Zvalonis, 
certainly keeps those lines busy. 
Anybody looking for a good basket
ball player? Well, that’s Father Pui
dokas. He’s getting quite good.

Yes, our council will be well re
presented at the annual N. E. Dist
rict Convention — Lewiston, Me.

“The Old Maid”.
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Every human being: through the course of life, realizes the necessity to seek 
friendship, to form association, to develop social contacts and to become a 
worthy member of society. ::::::::::::

Maspeth, N. Y.
COUNCIL 110.
After being thoroughly chastised 

for a very short column last month I 
firmly resolve to improve and leng
then it. Don’t forget to attend our 
Barn Dance on June 14th at Trans
figuration Hall. Come in your best 
Hick Costumes and prepared for a 
good time.

We are getting more and more 
attendance at our monthly meetings 
but there are still many members 
missing. How about keeping' the 
third Monday of the month open for 
our meetings? We have big plans 
for the organization both athletically 
and socially. Another important item 
is the lack of clubrooms. Let’s each 
one of us be a self-appointed com
mittee to go out and find a suitable 
place.

Those of us who attended the New
ark dance had an exceptionally good 
time. We didn’t know Newark had 
so many pretty girls! I’m still won
dering how Al W. and Charley G. 
got home so quickly after leaving so 
late. Flory sold quite a few tickets 
at the affair to a bunch of handsome 
fellows.

Spring is here and naturally a 
young man’s fancy turns to thoughts 
of... Softball. I hear the Tuesday 
night pinochle club is getting soft- 
ball practice under the supervision 
of Leo R., our star infielder. Anyway 
they keep talking about practicing. 
From the looks of thinks, we shall 
have a good squad this year.

Ah, spring has come to Maspeth 
so fair.

So bachelors, I say but one word 
‘Beware.’

I think we are averaging one mar
riage a month just at present. We 
extend our heartiest congratula
tions to the former Pat (Kersulis) 
Perillo and John Augustinas who 
were married in May.

I think that Bill M„ Al W. and 
Walter W. had a very good time at 
the Council 12’s social.

We seem to have an elite council 
with Jules K. going down to Florida 
for the second time. Helen Yocis also 
made a trip down there this past 
month. A poor hard-working man 
like me can only go there once a 
year.

Six Four.

Dayton, Ohio
COUNCIL 96.

SPRING has finally hit 
our fair city. Our first undertaking 
for this season was a Mother’s Day 
Party. We had a party for our pa
rents, and corsages of red and white 
carnation were in order for the 
mothers. Everyone had a wonderful 
time. Mary Ann Ambrose was chair
man.

Dotty Miller and Andy August 
have volunteered to plan picnics and 
parties for the entertainment of the 
club members. Plans are now being 
drawn up for a picnic “For Members 
Only,” which is to be held at Yellow 
Spring, Ohio. Everything that makes 
up a super picnic will be found there. 
Our “Social Meetings” are to be start 
ed again. The first is to be at the 
Ambrose house. Wouldn’t it be world

shaking if ---------- our meetings were
conducted in order. Mike Petkus and 
Joe Zelinskas would stop laughing.

Kitty Zubrick would be without 
gum. Andy August would turn to 
“Malts”.Mary Ann Ambrose wouldn’t 
blush. Dotty Millei' forgot her Lith
uanian. Ronile.

So. Worcester, Mass.
COUNCIL 116.

The most important business trans
acted at our last monthly meeting 
was the election of 29 delegates to 
the N. E. District K. of L. Annual 
Convention to be held in Lewiston, 
Me. A bus has been chartered.

Also Mildred A. Koskie and Wil
liam Montville were elected as dele
gates to the Lithuanian Federation 
meeting this month.

The Lithuanian Committee in
formed us of the recent death of 
Mrs. Rubdraus who was very influ
ential in spreading Lithuanian af
fairs during World War I and II.

Our council is now a member of 
the CiJzens Committee on Displaced 
Persons.

The membership drive is still on. 
Many new members keep joining 
our council.

NONSENSE and GOSSIP
Irene Kersis and Vickie Chiras 

plus Betty Kai unis are very busy 
young ladies shopping for gowns for 
that most important day of their 
lives. Poor Stan Karsok — started 
the fishing season with a bang— 
results 0.

Vištuke.

SOUTH BOSTON CAFE
VINCAS BALUKONIS, 

Savininkas

GOOD FOOD

GOOD LIQUORS

GOOD SERVICE

260 W. Broadway
So. Booton, Mass.

UŽSISAKYKITE 
TONIKO PAS MUS
Pristatom geriausj 

toniką — Piknikams, 
Vestuvėms, Krikšty

noms ir visokiems 
Parengimams.

Kainos prieinamos.
Tel. Dedham 1304-W

Myopia Club Beverage Co.
GRAFTON AVE., ISLINGTON, MASS.

PRANAS GERULSKIS, Sav.
Nemų Tel. Dedham 1304-R

24


	1947-nr05-VYTIS_001
	1947-nr05-VYTIS_002
	1947-nr05-VYTIS_003
	1947-nr05-VYTIS_004
	1947-nr05-VYTIS_005
	1947-nr05-VYTIS_006
	1947-nr05-VYTIS_007
	1947-nr05-VYTIS_008
	1947-nr05-VYTIS_009
	1947-nr05-VYTIS_010
	1947-nr05-VYTIS_011
	1947-nr05-VYTIS_012
	1947-nr05-VYTIS_013
	1947-nr05-VYTIS_014
	1947-nr05-VYTIS_015
	1947-nr05-VYTIS_016
	1947-nr05-VYTIS_017
	1947-nr05-VYTIS_018
	1947-nr05-VYTIS_019
	1947-nr05-VYTIS_020
	1947-nr05-VYTIS_021
	1947-nr05-VYTIS_022
	1947-nr05-VYTIS_023
	1947-nr05-VYTIS_024

